Product data sheet (in accordance with EU regulation no. 811/2013, 812/2013)

1 |Brand name Vaillant
Models A VWL 55/3 A 230V
B VWL 85/3 A 230V
A B
3 |Room heating: Seasonal energy-efficiency class - - A+ A++
4 |Room heating: Nominal heat output (*8) (*11) P ated kW 4 7
5 |Room heating: Seasonal energy efficiency (*8) Ns % 120 131
6 |Annual energy consumption (space heating) (*8) Que kWh 7011 7818
7 |Sound power level, indoor Lwaindoor | dB(A) - -
8 All specific precautions for assembly, installation and maintenance are described in the operating and installation
instructions.Read and follow the operating and installation instructions.
9 |Nominal heat output (*9) Prated kW 6 6
10 |Nominal heat output (*10) Prated kW 6 6
11 |Room heating: Seasonal energy efficiency (*9) s % 107 104
12 |Room heating: Seasonal energy efficiency (*10) s % 180 185
13 |Annual energy consumption (space heating) (*9) Que kWh 5497 5619
14 |Annual energy consumption (space heating) (*10) Que kWh 1694 1630
L
15 |Sound power level, outdoor WA dB(A) 58 60
outdoor
All of the data that is included in the product information was determined by applying the specifications of the relevant European
16 directives. Differences to product information listed elsewhere may result in different test conditions. Only the data that is
contained in this product information is applicable and valid.
(*8)  For average climatic conditions
(*9)  For colder climatic conditions
(*10) For warmer climatic conditions
(*11) For boilers and combination boilers with a heat pump, the nominal heat output "Prated" is the same as the design load in heating mode "Pdesignh", and the nominal heat output for an
auxiliary boiler "Psup" is the same as the additional heating output "sup(Tj)"
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Product information (in accordance with EU regulation no. 813/2013, 814/2013)

2 [Models A VWL 55/3 A 230V
B VWL 85/3 A 230V
A B
17 |Air/water heat pump - v’ v’
18 |Water/water heat pump - - -
19 |Brine/water heat pump - - -
20 |Low temperature heat pump - - - -
21 |Auxiliary boiler - - -
22 |Combination boiler - - -
23 |Room heating: Nominal heat output (*11) Prated kW 4 7
24 |Room heating: Seasonal energy efficiency s % 120 131
25 |Tj=-7 °C (*6) Pdh kW 4,4 4,9
26 |Tj=+2 °C (*6) Pdh kW 2,8 3,2
27 |Tj=+7 °C (*6) Pdh kW 3,8 3,0
28 |Tj=+12 °C (*6) Pdh kW 4,5 3,4
29 |Tj = Bivalence temperature (*6) Pdh kW 4,4 4,9
30 |Tj = Operating limit value temperature (*6) Pdh kW 3,6 4,1
31 |Tj=-15°C (*6) (*12) Pdh kW - -
32 |Bivalence temperature Toiv °C -7 -7
33 |Output for cyclical interval heating mode Peyeh kW - -
34 |Degradation coefficient (colder) (*3) Cdh - 0,9 0,9
35 |Tj=-7°C(*7) COPd - 2,00 1,97
36 |Tj=+2 °C (*7) COPd - 3,06 3,25
37 |Tj=+7 °C (*7) COPd - 4,10 4,69
38 |Tj=+12°C (*7) COPd - 5,19 6,75
39 |Tj = Bivalence temperature (*7) COPd - 2,00 1,97
40 |Tj = Operating limit value temperature (*7) COPd - 1,75 1,89
41 |Tj=-15°C (*7) (*12) COPd - - -
42 |Operating limit temperature TOL °C -15 -20
43 |Cycling interval efficiency (*7) COPcyc - - -
44 |Limit value for the heating water's operating temperature WTOL °C 60 63
45 |Power consumption:off-mode Pore kW 0,006 | 0,004
46 |Power consumption: "Temperature controller off" Pro kW 0,006 | 0,004
47 |Power consumption: Standby - mode Psg kW 0,005 | 0,005
48 Powgr consumption: Operating status with crankcase Pec KW 0,005 | 0,006
heating
49 |Nominal heat output for auxiliary heating (*3) Poup kW - -
50 | Type of energy input of the supplementary heater - - - -
51 |Controlling output under average climate conditions - - variable | variable
52 |Sound power level, indoor Lwaindoor| dB(A) - -
53 [Sound power level, outdoor Lwa dB(A) 58 60
outdoor
54 |Nitrogen oxide emissions NO, mg,/7kW - -
55 |Nominal flow - m%h 0,444 | 0,724
Vaillant GmbH
, Berghauser Str. 40
56 |Manufacturer's address - - 42859 Remscheid
Germany
57 |Brand name - - Vaillant
All specific precautions for assembly, installation and maintenance are described in the operating and installation
58 instructions.Read and follow the operating and installation instructions.
59 A Read and follow the operating and installation instructions regarding assembily, installation, maintenance, removal, recycling
A : s and/or disposal.
I v
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: All of the data that is included in the product information was determined by applying the specifications of the relevant European

60 directives. Differences to product information listed elsewhere may result in different test conditions. Only the data that is
contained in this product information is applicable and valid.
(*3)  If the CDH value is not determined by a measurement, the specified value CDH = 0.9 applies for the reduction factor.
(*6)  Specified output in heating mode for partial load at room-air temperature and outside-air temperature Tj
(*7)  Specified coefficient of performance or primary energy ratio for partial load at room-air temperature and outside-air temperature Tj

(*11)

(*12)

For boilers and combination boilers with a heat pump, the nominal heat output "Prated" is the same as the design load in heating mode "Pdesignh", and the nominal heat output for an

auxiliary boiler "Psup" is the same as the additional heating output "sup(Tj)"
For air/water heat pumps

A U L
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s (1) Emri i markés (2) Modelet (3) Ngrohja e dhomés: Kategoria e efikasitetit té energjisé né varési té stinés (4) Ngrohja e dhomés: Fugia nominale e ngrohjes, pér kushte

q mesatare klimatike, Pér pajisje ngrohése dhe pajisje t&€ kombinuara me pompé ngrohése, kapaciteti i ngrohjes Prated éshté i njéjté me ngarkesén e konstruksionit né gjendje
nxehtésie Pdesign dhe fugia nominale e ngrohjes sé njé pajisjeje ngrohése shtesé Psup e njéjté me kapacitetin ngrohés shtesé sup(Tj) (5) Ngrohja e dhomés: Efikasiteti i
energjisé né varési té stinés, pér kushte mesatare klimatike (6) Konsumi vjetor i energjisé, pér kushte mesatare klimatike (7) Niveli i fuqisé akustike, i brendshém (8) Gjithé
provizionet pér montimin, instalimin dhe mirémbaijtjen pérshkruhen né udhézuesit e pérdorimit dhe té instalimit. Lexoni dhe ndigni udhézimet e pérdorimit dhe té instalimit.
(9) Fugia nominale e ngrohjes, pér kushte té ftohta klimatike (10) Fugia nominale e ngrohjes, pér kushte te ngrohta klimatike (11) Ngrohja e dhomés: Efikasiteti i energjisé
né varési té stinés, pér kushte té ftohta klimatike (12) Ngrohja e dhomés: Efikasiteti i energjisé né varési té stinés, pér kushte te ngrohta klimatike (13) Konsumi vjetor i
energjisé, pér kushte té ftohta klimatike (14) Konsumi vjetor i energjisé, pér kushte te ngrohta klimatike (15) Niveli i fugisé akutsike, i jashtém (16) Té gjitha té& dhénat qé
pérmbajné informacionet e produktit, jané pérpiluar sipas udhézimeve té Direktivave Europiane. Si pasojé e kushteve té ndryshme té testimit, mund té rezultojné ndryshime
té paraqitura né vende té tjera té informacioneve té produktit. Té réndésishme dhe té viefshme jané vetém té dhénat qé pérmbajné kéto informacione té produktit. (17)
Pompé ngrohése me ajér-ujé (18) Pompé ngrohvse me ujé-ujé (19) Pompé ngrohése me ujé-shélliré (20) Pompé ngrohése me temperaturé té ulét (21) Pajisje ngrohtése
shtesé (22) Pajisje ngrohése e kombinuar (23) Ngrohja e dhomés: Fugia nominale e ngrohjes, Pér paijisje ngrohése dhe pajisje t€ kombinuara me pompé ngrohése,
kapaciteti i ngrohjes Prated éshté i njéjté me ngarkesén e konstruksionit né gjendje nxehtésie Pdesign dhe fugia nominale e ngrohjes sé njé paijisjeje ngrohése shtesé Psup
e njéjté me kapacitetin ngrohés shtesé sup(Tj) (24) Ngrohja e dhomés: Efikasiteti i energjisé né varési té stinés (25) Tj = -7 °C, Kapaciteti i dhéné né procesin e ngrohjes pér
ngarkesé té pjesshme né temperaturé ajri té€ brendshme dhe té jashtme Tj (26) Tj = +2 °C, Kapaciteti i dhéné né procesin e ngrohjes pér ngarkesé té pjesshme né
temperaturé ajri t& brendshme dhe té jashtme Tj (27) Tj = +7 °C, Kapaciteti i dhéné né procesin e ngrohjes pér ngarkesé té pjesshme né temperaturé ajri t& brendshme dhe
té jashtme Tj (28) Tj = +12 °C, Kapaciteti i dhéné né procesin e ngrohjes pér ngarkesé té pjesshme né temperaturé ajri té brendshme dhe té jashtme Tj (29) Tj=
Temperaturé bivalente, Kapaciteti i dhéné né procesin e ngrohjes pér ngarkesé té pjesshme né temperaturé ajri t& brendshme dhe té jashtme Tj (30) Tj = Limiti i marzhit té
temperaturés, Kapaciteti i dhéné né procesin e ngrohjes pér ngarkesé té pjesshme né temperaturé ajri t& brendshme dhe té jashtme Tj (31) Tj = -15 °C, Kapaciteti i dhéné
né procesin e ngrohjes pér ngarkeseé té pjesshme né temperaturé ajri t&€ brendshme dhe té jashtme Tj , Pér pompat ngrohése me ajér-ujé (32) Temperatura bivalente (33)
Kapaciteti me procesin ciklik t& ngrohjes me intervale (34) Faktori i reduktimit, Nése viera-CDH nuk pércaktohet nga matjet, do té jeté e viefshme vlera e paracaktuar pér
faktorin e reduktimit Cdh = 0,9. (35) Tj = -7 °C, Koeficienti i dhéné i performancés ose numri i ngrohjeve pér ngarkesé té pjesshme né temperaturé ajri t&€ brendshme dhe té
jashtme Tj (36) Tj=+2 °C, Koeficienti i dhéné i performancés ose numri i ngrohjeve pér ngarkesé té pjesshme né temperaturé ajri t& brendshme dhe té jashtme Tj (37) Tj
=+7 °C, Koeficienti i dhéné i performancés ose numri i ngrohjeve pér ngarkesé té pjesshme né temperaturé ajri t&¢ brendshme dhe té jashtme Tj (38) Tj=+12 °C,
Koeficienti i dhéné i performancés ose numri i ngrohjeve pér ngarkesé té pjesshme né temperaturé ajri té brendshme dhe té jashtme Tj (39) Tj = Temperaturé bivalente,
Koeficienti i dhéné i performancés ose numri i ngrohjeve pér ngarkesé té pjesshme né temperaturé ajri t& brendshme dhe té jashtme Tj (40) Tj = Limiti i marzhit té
temperaturés, Koeficienti i dhéné i performancés ose numri i ngrohjeve pér ngarkesé té pjesshme né temperaturé ajri té brendshme dhe té jashtme Tj (41) Tj=-15 °C,
Koeficienti i dhéné i performancés ose numri i ngrohjeve pér ngarkesé té pjesshme né temperaturé ajri té brendshme dhe té jashtme Tj , Pér pompat ngrohése me ajér-ujé
(42) Limiti i marzhit té temperaturés (43) Koeficienti i performancés né rastin e proceseve ciklike me interval, Koeficienti i dhéné i performancés ose numri i ngrohjeve pér
ngarkesé té pjesshme né temperaturé ajri t&€ brendshme dhe té jashtme Tj (44) Limitet e temperaturés sé punés sé uijit t& nxehté (45) Konsum i energjisé elekirike: Gjendje
e fikur (46) Konsumi i energjisé elektrike: Gjendje e "temperaturés-fikur" (47) Konsumi i energjisé elektrike: Gjendje gatishmérie (48) Konsumi i energjisé elektrike: Gjendja e
punés me ngrohje té kallépit t& manivelave (49) Fugia nominale e ngrohjes sé pajisjes ngrohése shtesé, Nése vlera-CDH nuk pércaktohet nga matjet, do té jeté e viefshme
vlera e paracaktuar pér faktorin e reduktimit Cdh = 0,9. (50) Lloji i ushqimit me energji té pajisjes ngrohtése shtesé (51) Niveli i fugisé nén kushte mesatare té klimés (52)
Niveli i fugisé akustike, i brendshém (53) Niveli i fugisé akutsike, i jashtém (54) Emetim oksidi nitrik (55) Performanca nominale (56) Adresa e prodhuesit (57) Emri i markés
(58) Gijithé provizionet pér montimin, instalimin dhe mirémbajtjen pérshkruhen né udhézuesit e pérdorimit dhe té instalimit. Lexoni dhe ndigni udhézimet e pérdorimit dhe té
instalimit.
(59) Lexoni dhe ndigni udhézimet e pérdorimit dhe té instalimit pér montimin, instalimin, mirémbaitjen, gmontimin, riciklimin dhe / ose ménjanimin. (60) Té gjitha t& dhénat qé
pérmbajné informacionet e produktit, jané pérpiluar sipas udhézimeve té Direktivave Europiane. Si pasojé e kushteve té ndryshme té testimit, mund té rezultojné ndryshime
té paragitura né vende té tjera té informacioneve té produktit. Té réndésishme dhe té vlefshme jané vetém té dhénat qé pérmbajné kéto informacione té€ produktit.
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(1) Markenname (2) Modelle (3) Raumheizung: Jahrezeitbedingte Energieeffizienzklasse (4) Raumheizung: Warmenennleistung, fiir durchschnittliche Klimaverhaltnisse, Fir
Heizgerate und Kombiheizgerate mit Warmepumpe ist die Warmenennleistung Prated gleich der Auslegungslast im Heizbetrieb Pdesignh und die Warmenennleistung eines
Zusatzheizgerates Psup gleich der zusatzlichen Heizleistung sup(Tj) (5) Raumheizung: Jahrezeitbedingte Energieeffizienz, fiir durchschnittliche Klimaverhaltnisse (6)
Jahrlicher Energieverbrauch, fiir durchschnittliche Klimaverhaltnisse (7) Schallleistungspegel, innen (8) Alle spezifischen Vorkehrungen fiir die Montage, Installation und
Wartung sind in den Betriebs- und Installationsanleitungen beschrieben. Lesen und befolgen Sie die Betriebs- und Installationsanleitungen. (9) Warmenennleistung, fir
kaltere Klimaverhaltnisse (10) Warmenennleistung, fiir warmere Klimaverhaltnisse (11) Raumheizung: Jahrezeitbedingte Energieeffizienz, fiir kaltere Klimaverhéltnisse (12)
Raumheizung: Jahrezeitbedingte Energieeffizienz, fir warmere Klimaverhaltnisse (13) Jahrlicher Energieverbrauch, fiir kdltere Klimaverhaltnisse (14) Jahrlicher
Energieverbrauch, fiir warmere Klimaverhaltnisse (15) Schallleistungspegel, auRen (16) Alle in den Produktinformationen enthaltenen Daten sind in Anwendung der
Vorgaben der Europaischen Direktiven ermittelt worden.

Unterschiede zu an anderer Stelle aufgefiihrten Produktinformationen kénnen aus unterschiedlichen Priifbedingungen resultieren.

Mafgeblich und gliltig sind allein die in diesen Produktinformationen enthaltenen Daten. (17) Luft-Wasser-Warmepumpe (18) Wasser-Wasser-Warmepumpe (19) Sole-
Wasser-Warmepumpe (20) Niedertemperatur-Warmepumpe (21) Zusatzheizgerat (22) Kombiheizgerat (23) Raumheizung: Warmenennleistung, Fir Heizgerate und
Kombiheizgerate mit Warmepumpe ist die Warmenennleistung Prated gleich der Auslegungslast im Heizbetrieb Pdesignh und die Warmenennleistung eines
Zusatzheizgerates Psup gleich der zusatzlichen Heizleistung sup(Tj) (24) Raumheizung: Jahrezeitbedingte Energieeffizienz (25) Tj = -7 °C, Angegebene Leistung im
Heizbetrieb fiir Teillast bei Raumlufttemperatur und AuRenlufttemperatur Tj (26) Tj = +2 °C, Angegebene Leistung im Heizbetrieb fur Teillast bei Raumlufttemperatur und
AuRenlufttemperatur Tj (27) Tj = +7 °C, Angegebene Leistung im Heizbetrieb fiir Teillast bei Raumlufttemperatur und AuRenlufttemperatur Tj (28) Tj=+12 °C,
Angegebene Leistung im Heizbetrieb fir Teillast bei Raumlufttemperatur und AuRenlufttemperatur Tj (29) Tj = Bivalenztemperatur, Angegebene Leistung im Heizbetrieb fiir
Teillast bei Raumlufttemperatur und AuBenlufttemperatur Tj (30) Tj = Betriebsgrenzwert-Temperatur, Angegebene Leistung im Heizbetrieb fir Teillast bei
Raumlufttemperatur und AuRenlufttemperatur Tj (31) Tj =-15 °C, Angegebene Leistung im Heizbetrieb fiir Teillast bei Raumlufttemperatur und AuRenlufttemperatur Tj ,
Fir Luft-Wasser-Warmepumen (32) Bivalenztemperatur (33) Leistung bei zyklischen Intervall-Heizbetrieb (34) Minderungsfaktor, Wird der CDH-Wert nicht durch Messung
bestimmt, gilt fir den Minderungsfaktor der Vorgabewert Cdh = 0,9. (35) Tj = -7 °C, Angegebene Leistungszahl oder Heizzahl fiir Teillast bei Raumlufttemperatur und
AuRenlufttemperatur Tj (36) Tj = +2 °C, Angegebene Leistungszahl oder Heizzahl fiir Teillast bei Raumlufttemperatur und AuRenlufttemperatur Tj (37) Tj=+7 °C,
Angegebene Leistungszahl oder Heizzahl fiir Teillast bei Raumlufttemperatur und Aufenlufttemperatur Tj (38) Tj = +12 °C, Angegebene Leistungszahl oder Heizzahl fir
Teillast bei Raumlufttemperatur und AuRRenlufttemperatur Tj (39) Tj = Bivalenztemperatur, Angegebene Leistungszahl oder Heizzahl fiir Teillast bei Raumlufttemperatur und
AuBenlufttemperatur Tj (40) Tj = Betriebsgrenzwert-Temperatur, Angegebene Leistungszahl oder Heizzahl fiir Teillast bei Raumlufttemperatur und AuRenlufttemperatur Tj
(41) Tj = -15 °C, Angegebene Leistungszahl oder Heizzahl fiir Teillast bei Raumlufttemperatur und AuBenlufttemperatur Tj , Fiir Luft-Wasser-Warmepumen (42)
Betriebsgrenzwert-Temperatur (43) Leistungszahl bei zyklischem Intervallbetrieb, Angegebene Leistungszahl oder Heizzahl fir Teillast bei Raumlufttemperatur und
AuRenlufttemperatur Tj (44) Grenzwert der Betriebstemperatur des Heizwassers (45) Stromverbauch: Aus-Zustand (46) Stromverbrauch: "Temperraturregler Aus"-Zustand
(47) Stromverbrauch: Bereitschaftszustand (48) Stromverbrauch: Betriebszustand mit Kurbelgehauseheizung (49) Warmenennleistung des Zusatzheizgerates, Wird der
CDH-Wert nicht durch Messung bestimmit, gilt fir den Minderungsfaktor der Vorgabewert Cdh = 0,9. (50) Art der Energiezufuhr des Zusatzheizgerates (51)
Leistungssteuerung unter durchschnittlichen Klimabedingungen (52) Schallleistungspegel, innen (53) Schallleistungspegel, auflen (54) Stickoxidausstof} (55)
Nenndurchsatz (56) Adresse des Herstellers (57) Markenname (58) Alle spezifischen Vorkehrungen fiir die Montage, Installation und Wartung sind in den Betriebs- und
Installationsanleitungen beschrieben. Lesen und befolgen Sie die Betriebs- und Installationsanleitungen. (59) Lesen und befolgen Sie die Betriebs- und
Installationsanleitungen zu Montage, Installation, Wartung, Demontage, Recycling und / oder Entsorgung. (60) Alle in den Produktinformationen enthaltenen Daten sind in
Anwendung der Vorgaben der Europaischen Direktiven ermittelt worden.

Unterschiede zu an anderer Stelle aufgefiihrten Produktinformationen kénnen aus unterschiedlichen Priifbedingungen resultieren.

MaRgeblich und gliltig sind allein die in diesen Produktinformationen enthaltenen Daten.
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fr (1) Nom de marque (2) Modéles (3) Chauffage des locaux : classe d’efficacité énergétique saisonniére (4) Chauffage des locaux : puissance de chauffage nominale, Pour
des conditions climatiques moyennes, Pour les chaudiéres et les chaudiéres combinées associées a une pompe a chaleur, la puissance de chauffage nominale Prated est
égale a la charge de dimensionnement en mode chauffage Pdesignh et la puissance de chauffage nominale d'un appareil de chauffage auxiliaire Psup est égale a la
puissance de chauffage supplémentaire sup(Tj) (5) Chauffage des locaux : efficacité énergétique saisonniere, Pour des conditions climatiques moyennes (6) Consommation
énergétique annuelle, Pour des conditions climatiques moyennes (7) Puissance acoustique a I'intérieur (8) Toutes les précautions spécifiques au montage, a l'installation et
a la maintenance figurent dans les notices d'utilisation et d’installation. Lisez et observez les notices d'utilisation et d’installation. (9) Puissance de chauffage nominale, Pour
des conditions climatiques plus froides (10) Puissance de chauffage nominale, Pour des conditions climatiques plus chaudes (11) Chauffage des locaux : efficacité
énergétique saisonniére, Pour des conditions climatiques plus froides (12) Chauffage des locaux : efficacité énergétique saisonniére, Pour des conditions climatiques plus
chaudes (13) Consommation énergétique annuelle, Pour des conditions climatiques plus froides (14) Consommation énergétique annuelle, Pour des conditions climatiques
plus chaudes (15) Puissance acoustique a I'extérieur (16) Toutes les données qui figurent dans les informations produit ont été déterminées en application des prescriptions
liées aux directives européennes. Les écarts par rapport aux informations produit disponibles a d’autres endroits peuvent s’expliquer par les diverses conditions d’essai.
Seules les données qui figurent dans ces informations produit sont valables et pertinentes. (17) Pompe a chaleur air/eau (18) Pompe a chaleur eau/eau (19) Pompe a
chaleur eau glycolée/eau (20) Pompe a chaleur basse température (21) Appareil de chauffage auxiliaire (22) Appareil de chauffage combiné (23) Chauffage des locaux :
puissance de chauffage nominale, Pour les chaudiéres et les chaudiéres combinées associées a une pompe a chaleur, la puissance de chauffage nominale Prated est
égale a la charge de dimensionnement en mode chauffage Pdesignh et la puissance de chauffage nominale d’'un appareil de chauffage auxiliaire Psup est égale a la
puissance de chauffage supplémentaire sup(Tj) (24) Chauffage des locaux : efficacité énergétique saisonniére (25) Tj = -7 °C, Puissance déclarée en mode chauffage a
charge partielle pour une température ambiante et une température de I'air extérieur Tj (26) Tj = +2 °C, Puissance déclarée en mode chauffage a charge partielle pour une
température ambiante et une température de I'air extérieur Tj (27) Tj = +7 °C, Puissance déclarée en mode chauffage a charge partielle pour une température ambiante et
une température de l'air extérieur Tj (28) Tj = +12 °C, Puissance déclarée en mode chauffage a charge partielle pour une température ambiante et une température de I'air
extérieur Tj (29) Tj = température de bivalence, Puissance déclarée en mode chauffage a charge partielle pour une température ambiante et une température de I'air
extérieur Tj (30) Tj = température limite de fonctionnement, Puissance déclarée en mode chauffage a charge partielle pour une température ambiante et une température
de l'air extérieur Tj (31) Tj =-15 °C, Puissance déclarée en mode chauffage a charge partielle pour une température ambiante et une température de I'air extérieur Tj ,
Pour pompes a chaleur air/eau (32) Température de bivalence (33) Puissance en mode chauffage intermittent (cyclique) (34) Coefficient de dégradation (conditions plus
froides), Si le coefficient de dégradation CDH n’est pas déterminé par une mesure, la valeur de consigne pour le coefficient de dégradation est Cdh =0,9. (35) Tj=-7 °C,
Coefficient de performance ou de chauffage déclaré a charge partielle pour une température ambiante et une température de I'air extérieur Tj (36) Tj = +2 °C, Coefficient
de performance ou de chauffage déclaré a charge partielle pour une température ambiante et une température de I'air extérieur Tj (37) Tj = +7 °C, Coefficient de
performance ou de chauffage déclaré a charge partielle pour une température ambiante et une température de I'air extérieur Tj (38) Tj = +12 °C, Coefficient de
performance ou de chauffage déclaré a charge partielle pour une température ambiante et une température de I'air extérieur Tj (39) Tj = température de bivalence,
Coefficient de performance ou de chauffage déclaré a charge partielle pour une température ambiante et une température de I'air extérieur Tj (40) Tj = température limite
de fonctionnement, Coefficient de performance ou de chauffage déclaré a charge partielle pour une température ambiante et une température de I'air extérieur Tj (41) Tj=-
15 °C, Coefficient de performance ou de chauffage déclaré a charge partielle pour une température ambiante et une température de I'air extérieur Tj , Pour pompes a
chaleur air/eau (42) Température limite de fonctionnement (43) Efficacité sur un intervalle cyclique, Coefficient de performance ou de chauffage déclaré a charge partielle
pour une température ambiante et une température de I'air extérieur Tj (44) Limite de température de fonctionnement de I'eau de chauffage (45) Consommation électrique :
mode « arrét » (46) Consommation électrique : mode « arrét par thermostat » (47) Consommation électrique : mode « veille » (48) Consommation électrique : état de
fonctionnement avec résistance de carter active (49) Puissance de chauffage nominale de I'appareil de chauffage auxiliaire, Si le coefficient de dégradation CDH n’est pas
déterminé par une mesure, la valeur de consigne pour le coefficient de dégradation est Cdh = 0,9. (50) Type d’apport d’énergie de I'appareil de chauffage auxiliaire (51)
Commande de puissance dans des conditions climatiques moyennes (52) Puissance acoustique & I'intérieur (53) Puissance acoustique a I'extérieur (54) Emissions d’oxydes
d’azote (55) Débit nominal (56) Adresse du fabricant (57) Nom de marque (58) Toutes les précautions spécifiques au montage, a I'installation et a la maintenance figurent
dans les notices d'utilisation et d’installation. Lisez et observez les notices d’utilisation et d’installation. (59) Lisez et observez les notices d’utilisation et d’installation pour le
montage, l'installation, la maintenance, le démontage, le recyclage et/ou la mise au rebut. (60) Toutes les données qui figurent dans les informations produit ont été
déterminées en application des prescriptions liées aux directives européennes. Les écarts par rapport aux informations produit disponibles a d’autres endroits peuvent
s’expliquer par les diverses conditions d’essai. Seules les données qui figurent dans ces informations produit sont valables et pertinentes.
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nl (1) Merknaam (2) Modellen (3) Ruimteverwarming: seizoensafhankelijke energie-efficiéntieklasse (4) Ruimteverwarming: nominaal verwarmingsvermogen, voor gemiddelijke
klimaatomstandigheden, Voor verwarmingstoestellen en combiverwarmingstoestellen met warmtepomp is het nominale verwarmingsvermogen gelijk aan de
configuratiebelasting in verwarmingsbedrijf Pdesignh en het nominale verwarmingsvermogen van een aanvullend verwarmingstestel Psup gelijk aan het aanvullende
verwarmingsvermogen sup(Tj) (5) Ruimteverwarming: seizoensafhankelijke energie-efficiéntie, voor gemiddelijke klimaatomstandigheden (6) Jaarlijks energieverbruik, voor
gemiddelijke klimaatomstandigheden (7) Geluidsniveau, binnen (8) Alle specifiecke maatregelen voor de montage, installatie en onderhoud worden beschreven in de
gebruiks- en installatiehandleidingen. Lees de gebruiks- en installatiehandleidingen door en neem ze in acht.
(9) Nominaal verwarmingsvermogen, voor koudere klimaatomstandigheden (10) Nominaal verwarmingsvermogen, voor warmere klimaatomstandigheden (11)
Ruimteverwarming: seizoensafhankelijke energie-efficiéntie, voor koudere klimaatomstandigheden (12) Ruimteverwarming: seizoensafhankelijke energie-efficiéntie, voor
warmere klimaatomstandigheden (13) Jaarlijks energieverbruik, voor koudere klimaatomstandigheden (14) Jaarlijks energieverbruik, voor warmere klimaatomstandigheden
(15) Geluidsniveau, buiten (16) Alle gegevens in de productinformatie zijn vastgesteld door toepassing van de bepalingen in de Europese richtlijnen. Verschillen met
productinformatie die op andere plaatsen vermeld wordt kan voortkomen uit verschillende testvoorwaarden. Doorslaggevend en geldig zijn alleen de gegevens die in deze
productinformatie staan. (17) Lucht-water-warmtepomp (18) Water-water-warmtepomp (19) Pekel-water-warmtepomp (20) Lagetemperatuurwarmtepomp (21) Aanvullend
verwarmingstoestel (22) Combiverwarmingstoestel (23) Ruimteverwarming: nominaal verwarmingsvermogen, Voor verwarmingstoestellen en combiverwarmingstoestellen
met warmtepomp is het nominale verwarmingsvermogen gelijk aan de configuratiebelasting in verwarmingsbedrijf Pdesignh en het nominale verwarmingsvermogen van een
aanvullend verwarmingstestel Psup gelijk aan het aanvullende verwarmingsvermogen sup(Tj) (24) Ruimteverwarming: seizoensafhankelijke energie-efficiéntie (25) Tj = -7
°C, Aangegeven vermogen in verwarmingsbedrijf voor gedeeltelijke belasting bij ruimteluchttemperatuur en buitenluchttemperatuur Tj (26) Tj = +2 °C, Aangegeven
vermogen in verwarmingsbedrijf voor gedeeltelijke belasting bij ruimteluchttemperatuur en buitenluchttemperatuur Tj (27) Tj = +7 °C, Aangegeven vermogen in
verwarmingsbedrijf voor gedeeltelijke belasting bij ruimteluchttemperatuur en buitenluchttemperatuur Tj (28) Tj = +12 °C, Aangegeven vermogen in verwarmingsbedrijf voor
gedeeltelijke belasting bij ruimteluchttemperatuur en buitenluchttemperatuur Tj (29) Tj = bivalente temperatuur, Aangegeven vermogen in verwarmingsbedrijf voor
gedeeltelijke belasting bij ruimteluchttemperatuur en buitenluchttemperatuur Tj (30) Tj = bedrijfsgrenswaardetemperatuur, Aangegeven vermogen in verwarmingsbedrijf
voor gedeeltelijke belasting bij ruimteluchttemperatuur en buitenluchttemperatuur Tj (31) Tj =-15 °C, Aangegeven vermogen in verwarmingsbedrijf voor gedeeltelijke
belasting bij ruimteluchttemperatuur en buitenluchttemperatuur Tj , Voor lucht-water-warmtepompen (32) Bivalente temperatuur (33) Vermogen bij cyclisch interval-
verwarmingsbedrijf (34) Verliescoéfficiént (kouder), Als de CDH-waarde niet door meting bepaald wordt, geldt voor de verminderingsfactor de vastgestelde waarde Cdh =
0,9. (35) Tj =-7 °C, Aangegeven vermogensgetal of verwarmingsgetal voor gedeelteljke belasting bij ruimteluchttemperatuur en buitenluchttemperatuur Tj (36) Tj=+2 °C,
Aangegeven vermogensgetal of verwarmingsgetal voor gedeelteljke belasting bij ruimteluchttemperatuur en buitenluchttemperatuur Tj (37) Tj = +7 °C, Aangegeven
vermogensgetal of verwarmingsgetal voor gedeelteljke belasting bij ruimteluchttemperatuur en buitenluchttemperatuur Tj (38) Tj = +12 °C, Aangegeven vermogensgetal of
verwarmingsgetal voor gedeelteljke belasting bij ruimteluchttemperatuur en buitenluchttemperatuur Tj (39) Tj = bivalente temperatuur, Aangegeven vermogensgetal of
verwarmingsgetal voor gedeelteljke belasting bij ruimteluchttemperatuur en buitenluchttemperatuur Tj (40) Tj = bedrijfsgrenswaardetemperatuur, Aangegeven
vermogensgetal of verwarmingsgetal voor gedeelteljke belasting bij ruimteluchttemperatuur en buitenluchttemperatuur Tj (41) Tj = -15 °C, Aangegeven vermogensgetal of
verwarmingsgetal voor gedeelteljke belasting bij ruimteluchttemperatuur en buitenluchttemperatuur Tj , Voor lucht-water-warmtepompen (42) bedrijfsgrenswaarde-
temperatuur (43) Cyclische intervalefficiéntie, Aangegeven vermogensgetal of verwarmingsgetal voor gedeelteljke belasting bij ruimteluchttemperatuur en
buitenluchttemperatuur Tj (44) Grenswaarde van de bedrijfstemperatuur van het verwarmingswater (45) Stroomverbruik: Uit-toestand (46) Stroomverbruik: "Thermostaat
Uit"-toestand (47) Stroomverbruik: gereedheidstoestand (48) Stroomverbruik: bedrijffstoestand met krukkastverwarming (49) Nominaal verwarmingsvermogen van het
aanvullende verwarmingstoestel, Als de CDH-waarde niet door meting bepaald wordt, geldt voor de verminderingsfactor de vastgestelde waarde Cdh = 0,9. (50) Soort
energietoevoer van het aanvullende verwarmingstoestel (51) Vermogensregeling onder gemiddelde klimaatomstandigheden (52) Geluidsniveau, binnen (53) Geluidsniveau,
buiten (54) Stikstofoxideuitstoot (55) Nominaal debiet (56) Adres van de fabrikant (57) Merknaam (58) Alle specifieke maatregelen voor de montage, installatie en
onderhoud worden beschreven in de gebruiks- en installatiehandleidingen. Lees de gebruiks- en installatiehandleidingen door en neem ze in acht.
(59) Lees de gebruiks- en installatiehandleidingen m.b.t. montage, installatie, onderhoud, demontage, recycling en/of verwijdering door en neem ze in acht. (60) Alle
gegevens in de productinformatie zijn vastgesteld door toepassing van de bepalingen in de Europese richtlijnen. Verschillen met productinformatie die op andere plaatsen
vermeld wordt kan voortkomen uit verschillende testvoorwaarden. Doorslaggevend en geldig zijn alleen de gegevens die in deze productinformatie staan.
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hr (1) Naziv marke (2) Modeli (3) Grijanje prostorija: razred energetske ucinkovitosti ovisne o godisnjem dobu (4) Grijanje prostorija: nazivna ogrjevna snaga, za prosjecne
klimatske uvjete, Za uredaje za grijanje i kombinirane uredaje za grijanje s dizalicom topline, nazivna ogrjevna snaga Prated je jednaka projektiranom opterec¢enju u pogonu
grijanja Pdesignh a nazivna ogrjevna snaga dodatnog uredaja za grijanje Psup je jednaka dodatnoj ogrjevnoj snazi sup(Tj) (5) Grijanje prostorija: energetska ucinkovitost
ovisna o godi§njem dobu, za prosjecne klimatske uvjete (6) Godi$nja potroSnja energije, za prosjecne klimatske uvjete (7) Razina zvu€ne snage, unutra (8) Sve specifi¢ne
mjere predostroznosti za montazu, instaliranje i odrzavanje opisane su u uputama za rad i instaliranje. Procitajte i slijedite upute za rad i instaliranje.
(9) Nazivna ogrjevna snaga, za hladnije klimatske uvjete (10) Nazivna ogrjevna snaga, za toplije klimatske uvjete (11) Grijanje prostorija: energetska ucinkovitost ovisna o
godisnjem dobu, za hladnije klimatske uvjete (12) Grijanje prostorija: energetska ucinkovitost ovisna o godi$njem dobu, za toplije klimatske uvjete (13) Godi$nja potro$nja
energije, za hladnije klimatske uvjete (14) Godi$nja potrosnja energije, za toplije klimatske uvjete (15) Razina zvu¢ne snage, vani (16) Svi podaci sadrzani u informacijama o
proizvodu su utvrdeni primjenom odredaba europskih direktiva. Razlike u odnosu na informacije o proizvodima navedenim na drugim mjestima, mogu biti posljedica razli¢itih
uvjeta ispitivanja. Mjerodavni i vazec¢i su jedino podaci sadrzani u ovim informacijama o proizvodu. (17) Dizalica topline zrak-voda (18) Dizalica topline voda-voda (19)
Dizalica topline solarna tekucina-voda (20) Dizalica topline za niske temperature (21) Dodatni uredaj za grijanje (22) Kombinirani uredaj za grijanje (23) Grijanje prostorija:
nazivna ogrjevna snaga, Za uredaje za grijanje i kombinirane uredaje za grijanje s dizalicom topline, nazivna ogrjevna snaga Prated je jednaka projektiranom opterec¢enju u
pogonu grijanja Pdesignh a nazivna ogrjevna snaga dodatnog uredaja za grijanje Psup je jednaka dodatnoj ogrjevnoj snazi sup(Tj) (24) Grijanje prostorija: energetska
ucinkovitost ovisna o godi$njem dobu (25) Tj = -7 °C, Navedena snaga u pogonu grijanja za djelomi¢no optereéenje pri temperaturi zraka u prostoriji i vanjskoj temperaturi
zraka Tj (26) Tj= +2 °C, Navedena snaga u pogonu grijanja za djelomi¢no opterecenje pri temperaturi zraka u prostoriji i vanjskoj temperaturi zraka Tj (27) Tj = +7 °C,
Navedena snaga u pogonu grijanja za djelomi¢no opterecenje pri temperaturi zraka u prostoriji i vanjskoj temperaturi zraka Tj (28) Tj = +12 °C, Navedena snaga u pogonu
grijanja za djelomi¢no opterecenje pri temperaturi zraka u prostoriji i vanjskoj temperaturi zraka Tj (29) Tj = bivalencijska temperatura, Navedena snaga u pogonu grijanja za
djelomi¢no opterecenje pri temperaturi zraka u prostoriji i vanjskoj temperaturi zraka Tj (30) Tj = temperatura radne grani¢ne vrijednosti, Navedena snaga u pogonu grijanja
za djelomi¢no opterecenje pri temperaturi zraka u prostoriji i vanjskoj temperaturi zraka Tj (31) Tj = -15 °C, Navedena snhaga u pogonu grijanja za djelomi¢no opterecéenije pri
temperaturi zraka u prostoriji i vanjskoj temperaturi zraka Tj , Za dizalice topline zrak-voda (32) Bivalencijska temperatura (33) Snaga pri cikli¢nom intervalskom pogonu
grijanja (34) Faktor smanjenja, Ako se CDH vrijednost ne odreduje mjerenjem, onda za faktor smanjenja vrijedi zadana vrijednost Cdh = 0,9. (35) Tj = -7 °C, Navedeni
koeficijent iskoriStenosti ili ogrievni koeficijent za djelomi¢no opterecenje pri temperaturi zraka u prostoriji i vanjskoj temperaturi zraka Tj (36) Tj = +2 °C, Navedeni
koeficijent iskoristenosti ili ogrjevni koeficijent za djelomi¢no opterecenje pri temperaturi zraka u prostoriji i vanjskoj temperaturi zraka Tj (37) Tj = +7 °C, Navedeni
koeficijent iskoristenosti ili ogrievni koeficijent za djelomi¢no opterecenje pri temperaturi zraka u prostoriji i vanjskoj temperaturi zraka Tj (38) Tj = +12 °C, Navedeni
koeficijent iskoristenosti ili ogrjevni koeficijent za djelomi¢no opterecenje pri temperaturi zraka u prostoriji i vanjskoj temperaturi zraka Tj (39) Tj = bivalencijska temperatura,
Navedeni koeficijent iskoriStenosti ili ogrjevni koeficijent za djelomi¢no optere¢enje pri temperaturi zraka u prostoriji i vanjskoj temperaturi zraka Tj (40) Tj = temperatura
radne grani¢ne vrijednosti, Navedeni koeficijent iskoristenosti ili ogrjevni koeficijent za djelomi¢no opterecenje pri temperaturi zraka u prostoriji i vanjskoj temperaturi zraka Tj
(41) Tj = -15 °C, Navedeni koeficijent iskoriStenosti ili ogrjevni koeficijent za djelomi¢no opterecenje pri temperaturi zraka u prostoriji i vanjskoj temperaturi zraka Tj , Za
dizalice topline zrak-voda (42) Grani¢na radna temperatura (43) Koeficijent iskoriStenosti pri ciklicnom intervalskom radu, Navedeni koeficijent iskoristenosti ili ogrjevni
koeficijent za djelomi¢no opterecenje pri temperaturi zraka u prostoriji i vanjskoj temperaturi zraka Tj (44) Grani¢na vrijednost radne temperature vru¢e vode (45) Potrosnja
struje: stanje isklju¢enosti (46) Potrosnja struje: stanje "Regulator temperature isklj." (47) Potrosnja struje: stanje spremnosti za rad (48) Potros$nja struje: radno stanje s
grijanjem kucista radilice (49) Nazivna ogrjevna snaga dodatnog uredaja za grijanje, Ako se CDH vrijednost ne odreduje mjerenjem, onda za faktor smanjenja vrijedi zadana
vrijednost Cdh = 0,9. (50) Vrsta opskrbe energijom dodatnog uredaja za grijanje (51) Upravljanje snagom u pod prosjeénim klimatskim uvjetima (52) Razina zvucne snage,
unutra (53) Razina zvu¢ne snage, vani (54) Emisija dusika (55) Nazivni kapacitet (56) Adresa proizvodaca (57) Naziv marke (58) Sve specificne mjere predostroznosti za
montazu, instaliranje i odrzavanje opisane su u uputama za rad i instaliranje. ProcCitajte i slijedite upute za rad i instaliranje.
(59) Proditajte i slijedite upute za rad i instaliranje u svezi s montazom, instaliranjem, odrzavanjem, demontazom, recikliranjem i/ili odlaganjem. (60) Svi podaci sadrzani u
informacijama o proizvodu su utvrdeni primjenom odredaba europskih direktiva. Razlike u odnosu na informacije o proizvodima navedenim na drugim mjestima, mogu biti
posljedica razli¢itih uvjeta ispitivanja. Mjerodavni i vazeéi su jedino podaci sadrzani u ovim informacijama o proizvodu.

da (1) Maerkenavn (2) Model (3) Rumopvarmning: arstidsbetinget energieffektivitetsklasse (4) Rumopvarmning: nominel varmeydelse, for gennemsnitlige klimaforhold, For
kedler og kombikedler med varmepumpe er den nominelle varmeydelse Prated den samme som den dimensionerede ydelse i varmedrift Pdesignh, og den nominelle
varmeydelse for en supplerende varmegiver Psup er den samme som den supplerende varmeydelse sup(Tj) (5) Rumopvarmning: arstidsbetinget energi-effektivitet, for
gennemsnitlige klimaforhold (6) Arligt energiforbrug, for gennemsnitlige klimaforhold (7) Stgjtrykniveau, indvendigt (8) Alle specifikke foranstaltninger i forbindelse med
montering, installation og vedligeholdelse er beskrevet i drifts- og installationsvejledningerne. Lzes og falg drifts- og installationsvejledningerne.
(9) Nominel varmeydelse, for koldere klimaforhold (10) Nominel varmeydelse, for varmere klimaforhold (11) Rumopvarmning: arstidsbetinget energi-effektivitet, for koldere
klimaforhold (12) Rumopvarmning: arstidsbetinget energi-effektivitet, for varmere klimaforhold (13) Arligt energiforbrug, for koldere klimaforhold (14) Arligt energiforbrug, for
varmere klimaforhold (15) Stejtrykniveau, udvendigt (16) Alle data i produktinformationerne er fremskaffet i henhold til anvisningerne i de gaeldende EU-direktiver. Andre
testbetingelser kan resultere i andre produktinformationer ved brug pa andre steder. Det er udelukkende de data, der er angivet i disse produktinformationer, der finder
anvendelse og er gyldige. (17) Luft-vand-varmepumpe (18) Vand-vand-varmepumpe (19) Bringe-vand-varmepumpe (20) Lavtemperatur-varmepumpe (21) Suppl. varmegiver
(22) Kombikedel (23) Rumopvarmning: nominel varmeydelse, For kedler og kombikedler med varmepumpe er den nominelle varmeydelse Prated den samme som den
dimensionerede ydelse i varmedrift Pdesignh, og den nominelle varmeydelse for en supplerende varmegiver Psup er den samme som den supplerende varmeydelse sup(Tj)
(24) Rumopvarmning: arstidsbetinget energi-effektivitet (25) Tj = -7 °C, Den angivne ydelse i varmedrift for dellast ved rumlufttemperatur og udvendig lufttemperatur Tj (26)
Tj = +2 °C, Den angivne ydelse i varmedrift for dellast ved rumlufttemperatur og udvendig lufttemperatur Tj (27) Tj = +7 °C, Den angivne ydelse i varmedrift for dellast ved
rumlufttemperatur og udvendig lufttemperatur Tj (28) Tj = +12 °C, Den angivne ydelse i varmedrift for dellast ved rumlufttemperatur og udvendig lufttemperatur Tj (29) Tj =
bivalenstemperatur, Den angivne ydelse i varmedrift for dellast ved rumlufttemperatur og udvendig lufttemperatur Tj (30) Tj = driftsgreenseveerdi-temperatur, Den angivne
ydelse i varmedrift for dellast ved rumlufttemperatur og udvendig lufttemperatur Tj (31) Tj =-15 °C, Den angivne ydelse i varmedrift for dellast ved rumlufttemperatur og
udvendig lufttemperatur Tj , For luft-vand-varmepumper (32) Bivalenstemperatur (33) Ydelse ved cyklisk interval-varmedrift (34) Reduktionsfaktor, Hvis CDH-vaerdien ikke
bestemmes ved maling, gaelder for reduktionsfaktoren standardvaerdien Cdh = 0,9. (35) Tj = -7 °C, Den angivne effektfaktor eller varmefaktor for dellast ved
rumlufttemperatur og udvendig lufttemperatur Tj (36) Tj = +2 °C, Den angivne effektfaktor eller varmefaktor for dellast ved rumlufttemperatur og udvendig lufttemperatur Tj
(37) Tj = +7 °C, Den angivne effektfaktor eller varmefaktor for dellast ved rumlufttemperatur og udvendig lufttemperatur Tj (38) Tj = +12 °C, Den angivne effektfaktor eller
varmefaktor for dellast ved rumlufttemperatur og udvendig lufttemperatur Tj (39) Tj = bivalenstemperatur, Den angivne effektfaktor eller varmefaktor for dellast ved
rumlufttemperatur og udvendig lufttemperatur Tj (40) Tj = driftsgraensevaerdi-temperatur, Den angivne effektfaktor eller varmefaktor for dellast ved rumlufttemperatur og
udvendig lufttemperatur Tj (41) Tj = -15 °C, Den angivne effektfaktor eller varmefaktor for dellast ved rumlufttemperatur og udvendig lufttemperatur Tj , For luft-vand-
varmepumper (42) driftsgreenseveerdi-temperatur (43) Effektfaktor ved cyklisk intervaldrift, Den angivne effektfaktor eller varmefaktor for dellast ved rumlufttemperatur og
udvendig lufttemperatur Tj (44) Greenseveerdi for varmekredsvandets driftstemperatur (45) Stremforbrug: slukket tilstand (46) Stremforbrug: "Termostat fra"-tilstand (47)
Stremforbrug: standbytilstand (48) Stremforbrug: Driftstilstand med krumtaphusopvarmning (49) Nominel varmeydelse for supplerende varmegiver, Hvis CDH-vaerdien ikke
bestemmes ved maling, geelder for reduktionsfaktoren standardvaerdien Cdh = 0,9. (50) Typen af energitilfarsel for supplerende varmegiver (51) Ydelsesstyring under
gennemsnitlige klimaforhold (52) Stejtrykniveau, indvendigt (53) Stejtrykniveau, udvendigt (54) Nitrogenoxid-udledning (55) Nominel gennemstremningsmaengde (56)
Producentens adresse (57) Maerkenavn (58) Alle specifikke foranstaltninger i forbindelse med montering, installation og vedligeholdelse er beskrevet i drifts- og
installationsvejledningerne. Laes og felg drifts- og installationsvejledningerne.
(59) Lees og felg drifts- og installationsvejledningerne ved montering, installation, vedligeholdelse, afmontering, genbrug og/eller bortskaffelse. (60) Alle data i
produktinformationerne er fremskaffet i henhold til anvisningerne i de geeldende EU-direktiver. Andre testbetingelser kan resultere i andre produktinformationer ved brug pa
andre steder. Det er udelukkende de data, der er angivet i disse produktinformationer, der finder anvendelse og er gyldige.
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fl (1) Markkinointinimi (2) Mallit (3) Huonelammitys: lammityskauden mukainen energiatehokkuusluokka (4) Huonelammitys: nimellislampoteho, keskimaaraiset ilmasto-
olosuhteet, Lampdpumpulla varustettujen lammityslaitteiden ja yhdistelmalammityslaitteiden nimellislampdteho Prated on sama kuin lammityskaytdn suunnittelukuormitus
Pdesignh, ja lisélammityslaitteen nimellislampdteho Psup on sama kuin lisélammitysteho sup(Tj) (5) Huonelammitys: Iammityskauden mukainen energiatehokkuus,
keskimaaraiset ilmasto-olosuhteet (6) Vuosittainen energiankulutus, keskimaaraiset ilmasto-olosuhteet (7) Sisdpuolen danitehotaso (8) Kaikki kokoamista, liitdntdja,
asennusta ja huoltoa koskevat erityiset edellytykset ja toimenpiteet on kuvattu kaytto- ja asennusohjeissa. Lue kayttd- ja asennusohjeet ja noudata niiden ohjeita.
(9) Nimellislampoteho, kylmét ilmasto-olosuhteet (10) Nimellislampdteho, lampimat ilmasto-olosuhteet (11) Huonelammitys: lammityskauden mukainen energiatehokkuus,
kylmat ilmasto-olosuhteet (12) Huonelammitys: Iammityskauden mukainen energiatehokkuus, lampimat ilmasto-olosuhteet (13) Vuosittainen energiankulutus, kylmét iimasto-
olosuhteet (14) Vuosittainen energiankulutus, lampimat ilmasto-olosuhteet (15) Ulkopuolen &anitehotaso (16) Kaikki ndiden tuotetietojen arvot on maaritetty Euroopan
unionin direktiivien maaraysten mukaisesti. Erot muualla ilmoitettuihin tuotetietoihin voivat johtua erilaisista testausedellytyksista. Ainoastaan naiden tuotetietojen arvot ovat
maaraavia ja patevia. (17) lima-vesi-lampopumppu (18) Vesi-vesi-lampopumppu (19) Keruuliuos-vesi-lampopumppu (20) Matalalampétila-lampépumppu (21)
Lisalammityslaite (22) Yhdistelmalammityslaite (23) Huonelammitys: nimellislampdteho, Lampdpumpulla varustettujen Iammityslaitteiden ja yhdistelmalammityslaitteiden
nimellislampé&teho Prated on sama kuin lammityskayton suunnittelukuormitus Pdesignh, ja lisdlammityslaitteen nimellislampéteho Psup on sama kuin lisalammitysteho
sup(Tj) (24) Huonelammitys: lammityskauden mukainen energiatehokkuus (25) Tj = — 7 °C, Lammityskayton osateholle iimoitettu teho huoneldmpétilassa ja ulkolampétilassa
Tj (26) Tj=+ 2 °C, Lammityskayton osateholle ilmoitettu teho huonelampétilassa ja ulkolampétilassa Tj (27) Tj =+ 7 °C, Lammityskayton osateholle ilmoitettu teho
huonelampétilassa ja ulkolampdtilassa Tj (28) Tj = + 12 °C, Lammityskayton osateholle ilmoitettu teho huoneldmpétilassa ja ulkolampétilassa Tj (29) Tj =
bivalenssilampétila, Lammityskayton osateholle ilmoitettu teho huonelampétilassa ja ulkolampétilassa Tj (30) Tj = kayton lampdtilaraja-arvo, Lammityskayton osateholle
ilmoitettu teho huonelampétilassa ja ulkolampétilassa Tj (31) Tj = — 15 °C, Lammityskayton osateholle ilmoitettu teho huonelampétilassa ja ulkolampétilassa Tj , lIma-vesi-
lampépumput (32) Bivalenssilampétila (33) Vuorottelujaksolammityskayton teho (34) Alenemiskerroin, Jos CDH-arvoa ei maaritetd mittauksella, alenemiskertoimelle
kaytetdan Cdh-esiasetusarvoa = 0,9. (35) Tj = — 7 °C, Osateholle ilmoitettu teholuku tai lammitysarvo huonelampédtilassa ja ulkolampdtilassa Tj (36) Tj = + 2 °C, Osateholle
ilmoitettu teholuku tai lAmmitysarvo huonelampétilassa ja ulkolampétilassa Tj (37) Tj = + 7 °C, Osateholle ilmoitettu teholuku tai Iammitysarvo huonelampétilassa ja
ulkolampdtilassa Tj (38) Tj = + 12 °C, Osateholle ilmoitettu teholuku tai lammitysarvo huonelampétilassa ja ulkolampdtilassa Tj (39) Tj = bivalenssilampdtila, Osateholle
ilmoitettu teholuku tai lAmmitysarvo huonelampétilassa ja ulkolampétilassa Tj (40) Tj = kayton lampétilaraja-arvo, Osateholle ilmoitettu teholuku tai lammitysarvo
huonelampétilassa ja ulkolampdtilassa Tj (41) Tj =— 15 °C, Osateholle iimoitettu teholuku tai lammitysarvo huonelampétilassa ja ulkolampdtilassa Tj , lima-vesi-
lampdpumput (42) kayton lampétilaraja-arvo (43) Vuorottelujakson teholuku, Osateholle ilmoitettu teholuku tai ldmmitysarvo huonelampdtilassa ja ulkolampétilassa Tj  (44)
Lammitysveden kayttolampétilan raja-arvo (45) Virrankulutus: Pois-tila (46) Virrankulutus: "Lampétilansaadin pois” -tila (47) Virrankulutus: valmiustila (48) Virrankulutus:
kayttotila kampikammion lammityksen yhteydessé (49) Lisalammityslaitteen nimellislampéteho, Jos CDH-arvoa ei méaaritetd mittauksella, alenemiskertoimelle kaytetdan Cdh-
esiasetusarvoa = 0,9. (50) Lisalammityslaitteen energiansyéttdtapa (51) Tehonsaato keskimaaraisissa lampatilaolosuhteissa (52) Sisépuolen danitehotaso (53) Ulkopuolen
aanitehotaso (54) Typpioksidipaasto (55) Nimelliskiertomaéara (56) Valmistajan osoite (57) Markkinointinimi (58) Kaikki kokoamista, liitant6ja, asennusta ja huoltoa koskevat
erityiset edellytykset ja toimenpiteet on kuvattu kayttd- ja asennusohjeissa. Lue kayttd- ja asennusohjeet ja noudata niiden ohjeita.
(59) Lue kaytté- ja asennusohjeet ja noudata niiden kokoamis- asennus-, liitdnta-, huolto-, purku-, kierratys- ja havitysohjeita. (60) Kaikki néiden tuotetietojen arvot on
madritetty Euroopan unionin direktiivien maaraysten mukaisesti. Erot muualla ilmoitettuihin tuotetietoihin voivat johtua erilaisista testausedellytyksista. Ainoastaan néiden
tuotetietojen arvot ovat maaraavia ja patevia.

sV (1) Markesnamn (2) Modeller (3) Rumsuppvarmning: arstidsberoende energieffektivitetsklass (4) Rumsvarme: nominell varmeeffekt, for genomsnittliga klimatférhallanden,
For varmeaggregat och kombivarmeaggregat med varmepump ar den nominella varmeeffekten Prated lika med den dimensionerade belastningen vid varmedrift Pdesignh.
Den nominella véarmeeffekten hos ett extra varmeaggregat Psup ar lika med den ytterligare varmeeffekten sup(Tj) (5) Rumsuppvarmning: arstidsberoende energieffektivitet,
fér genomsnittliga klimatférhallanden (6) Arlig energiférbrukning, fér genomsnittliga klimatférhallanden (7) Bullerniva inne (8) Alla specifika anordningar fér montage,
installation och underhall beskrivs i drifts- och installationsmanualerna. Las och f6lj drifts- och installationsmanualerna.
(9) Nominell véarmeeffekt, for kallare klimatférhallanden (10) Nominell vérmeeffekt, for varmare klimatforhallanden (11) Rumsuppvarmning: arstidsberoende
energieffektivitet, for kallare klimatférhallanden (12) Rumsuppvarmning: arstidsberoende energieffektivitet, for varmare klimatférhallanden (13) Arlig energiférbrukning, fér
kallare klimatférhallanden (14) Arlig energiférbrukning, fér varmare klimatforhallanden (15) Bullerniva, ute (16) Samtliga data, som ingdr i produktinformationerna har
faststallts med hjalp av de europeiska direktiven. Skillnader gentemot produktinformationer, som anges pa andra stéllen kan bero pa olika testforutsattningar. Endast de data
som anges i dessa produktinformationer ar giltiga. (17) Luft-vatten-varmepump (18) Vatten-vatten-varmepump (19) Sole-vatten-varmepump (20) Lagtemperatur-vdrmepump
(21) Extra varmare (22) Kombivarmare (23) Rumsvarme: nominell varmeeffekt, For varmeaggregat och kombivarmeaggregat med varmepump ar den nominella
varmeeffekten Prated lika med den dimensionerade belastningen vid varmedrift Pdesignh. Den nominella varmeeffekten hos ett extra varmeaggregat Psup ar lika med den
ytterligare varmeeffekten sup(Tj) (24) Rumsuppvarmning: arstidsberoende energieffektivitet (25) Tj = -7 °C, Angiven effekt i varmedrift for delbelastning vid
rumslufttemperatur och utomhuslufttemperatur Tj (26) Tj = +2 °C, Angiven effekt i varmedrift for delbelastning vid rumslufttemperatur och utomhuslufttemperatur Tj (27) Tj
=+7 °C, Angiven effekt i varmedrift for delbelastning vid rumslufttemperatur och utomhuslufttemperatur Tj (28) Tj = +12 °C, Angiven effekt i varmedrift for delbelastning vid
rumslufttemperatur och utomhuslufttemperatur Tj (29) Tj = bivalenstemperatur, Angiven effekt i varmedrift for delbelastning vid rumslufttemperatur och
utomhuslufttemperatur Tj (30) Tj = Driftsgréansvardes-temperatur, Angiven effekt i varmedrift for delbelastning vid rumslufttemperatur och utomhuslufttemperatur Tj (31) Tj
=-15 °C, Angiven effekt i varmedrift for delbelastning vid rumslufttemperatur och utomhuslufttemperatur Tj , For luft-vatten-varmepumpar (32) Bivalenstemperatur (33) Effekt
vid cyklisk intervall-varmedrift (34) Reduceringsfaktor, Om ett CDH-véarde inte bestdams med matning galler férinmatningsvardet Cdh = 0,9 fér reduceringsfaktorn. (35) Tj = -7
°C, Angivet effekttal eller varmetal for delbelastning vid rumslufttemperatur och utomhuslufttemperatur Tj (36) Tj = +2 °C, Angivet effekttal eller varmetal fér delbelastning
vid rumslufttemperatur och utomhuslufttemperatur Tj (37) Tj = +7 °C, Angivet effekttal eller varmetal fér delbelastning vid rumslufttemperatur och utomhuslufttemperatur Tj
(38) Tj = +12 °C, Angivet effekttal eller varmetal fér delbelastning vid rumslufttemperatur och utomhuslufttemperatur Tj (39) Tj = bivalenstemperatur, Angivet effekttal eller
varmetal for delbelastning vid rumslufttemperatur och utomhuslufttemperatur Tj (40) Tj = Driftsgransvardes-temperatur, Angivet effekttal eller varmetal for delbelastning vid
rumslufttemperatur och utomhuslufttemperatur Tj (41) Tj =-15 °C, Angivet effekital eller varmetal fér delbelastning vid rumslufttemperatur och utomhuslufttemperatur Tj ,
For luft-vatten-varmepumpar (42) Driftsgransvardes-temperatur (43) Effekttal vid cyklisk intervalldrift, Angivet effekttal eller varmetal fér delbelastning vid rumslufttemperatur
och utomhuslufttemperatur Tj (44) Driftstemperaturens grénsvarde for varmevattnet (45) Stromférbrukning: fran-tillstand (46) Stromférbrukning "Temperaturreglerare fran"-
tillstand (47) Stromforbrukning: beredskapsstatus (48) Stromforbrukning: driftstatus med vevhusvarme (49) Det extra varmeaggregatets nominella varmeeffekt, Om ett CDH-
véarde inte bestams med matning géller férinmatningsvardet Cdh = 0,9 for reduceringsfaktorn. (50) Typ av energitillférsel fran det extra varmeaggregatet (51) Effektstyrning
under genomsnittliga klimatférhallanden (52) Bullerniva inne (53) Bullerniva, ute (54) Kvaveutslapp (55) Nominellt genomfléde (56) Tillverkarens adress (57) Markesnamn
(58) Alla specifika anordningar fér montage, installation och underhall beskrivs i drifts- och installationsmanualerna. Las och f6lj drifts- och installationsmanualerna.
(59) Las och folj drifts- och installationsmanualerna géllande montage, installation, underhall, demontage, atervinning och/eller avfallshantering. (60) Samtliga data, som
ingar i produktinformationerna har faststéllts med hjalp av de europeiska direktiven. Skillnader gentemot produktinformationer, som anges pa andra stallen kan bero pa olika
testforutsattningar. Endast de data som anges i dessa produktinformationer ar giltiga.
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el (1) Ovopaoia papkag (2) MovtéAa (3) ©éppavon XwPou: KaTnyopia eVEPYEIAKNG aTTdoong CUNPWVA pE TNV ETTOXT (4) OEpuavan XwWPou: ovouacoTIKr BeppIKn 10XUG, yia péoeg
ouvBrkeg KAipaTog, Mo ouokeuég BEpuavang kal ouvduagdueveg CUOKEUEG BEpUavONG e avTAia BepudTNTaG N ovopaaoTKh BepIKAG 10XUG Prated eivar idia pe To goprtio
oxediaong aTtn Asrroupyia Béppavong Pdesignh kai n ovopaoTikh BeppIkr 10XUG pIog ETITTPOOBETNG CUCKEURG Béppavang Psup eival idia pe TNV eTITTPOOBETN BEPUAVTIKA
amodoon sup(Tj) (5) Oéppavan xwpou: evepyelokn amddoan TTou eEapTaTal atrd TNV ETTOXHA, VIO HECEG OUVOIKEG KAiNaTog (6) EThoia katavaAwan evépyelag, yia JEOES
OUVONKeG KAipaTOG (7) HXNTIKA 10XUG E0WTEPIKOU XWPOU (8) Ta CUYKEKPIPEVA TTPOANTITIKA PETPA VIO TNV CUVAPHUOAOYNON, EYKATACTAON KAl GUVTHPNON TTEPIYPAPOVTaI OTIG
odnyieg Aeiroupyiag kai eykatdotaong. AlaBadeTe Kal TPEITE TIG 0dnyieg AEIToupyiag kal eykardoTaong.
(9) OvopaoTikr BepIKR 10XUG, YIa YuxpoTePEG oUVONKeG KAiUaTog (10) OvopaoTikr BeppIkn 10XUG, Yia BepudTepeg ouvBriKeg KAipaTog (11) Oépuavon Xwpou: EVEPYEIaKH
amrédoon TTou eEapTaTal aTTd TNV ETTOXH, YIO WUXPOTEPEG TUVONKES KAipaTOG (12) ©épuavon XWpeou: EVEPYEIOKN atTddoan TTou eEapTATal aTTd TNV ETTOXN, VIO BEPUOTEPES
ouvBkeg kAipatog (13) ETAoia katavaAwan evépYEIag, yia YuxpoTePeG ouverkeg KAipaTog (14) ETAola katavaAwan evépyeiag, yia BepuoTEPEG OUVORKEG KAiMaTOG (15)
HXNTIKA 100G e§wTepIkoU Xwpou (16) Ta dedouéva TTou TTEPIEXOVTAI OTIG TTANPOPOPIES TTPOIOVTOG £XOUV SIOKPIBWOEI PE TN XPAON TWY aTTAITAoEWY Twv EupwTraikwyv OdSnyIwv.
EvdéxeTal va TTPOKUTITOUV JIapopEG OE OXEON UE AVOPEPOUEVESG TTANPOPOPIEG TTPOIOVTWY O€ GAAN BEan Adyw dIOPOPETIKWY TTPoUTTOBETEWY EAEyXOU. MOVO Ta TTEPIEXOMEVT
Sedopéva oTIG TTapoUoESG TTANPOPOPIEG TTPOIOVTOG Eival aNUAvVTIKA Kal €xouv 10XU. (17) AvtAia BeppdTnTag aépa - vepou (18) AvtAia BepudTnTag vepou - vepouU (19) AvtAia
BeppdTNTag GAUNG - vepou (20) AvTAia BeppdTnTag XapnArg Bsppokpaaciag (21) EmmmpooBetn ouokeun Béppavang (22) Zuvdualddpevn ouokeur) Bépuavong (23) Oéppavon
XWPEOU: OVOPAOTIKA BEPUIKR 10XUG, Mo oUoKeUéG BEpUavVOaNG kal ouvdUAgOUEVEG TUOKEUEG BEpUavONG HE avTAia BEpuOTNTAG N OVOUOOTIKY BEPUIKAG I0XUG Prated eival idia pe
T0 QopTio oxediaong aTn Asiroupyia Béppavong Pdesignh kai n ovopaoTikh Beppikr 10XUG MIOG ETIITTPOCBETNG CUOKEURG BEéppavang Psup eival idia e TNV emTTPOoBeTn
BeppavTiki amédoon sup(Tj) (24) Oéppavan xwpou: evepyeiakr atrdédoon TTou e§aptdtal atd Tnv emmoxr (25) Tj = -7 °C, KaBopiopévn amrédoon otn Aeimoupyia BEpuavong yia
HEPIKO popTio o€ Beppokpaaia aépa Xwpou kal Bepuokpacia eEwTepikol aépa Tj (26) Tj = +2 °C, KaBopiopévn ammédoon oTn Aeimoupyia BEppavong yia HEPIKO QopTio Ot
Beppokpaaia aépa xwpou kal Beppokpacia e§wTepikol aépa Tj (27) Tj = +7 °C, KaBopiopévn amdédoan aTn Asiroupyia Béppavong yia pepIkd @opTio o€ Beppokpaaia agpa
Xwpou kai Beppokpacia egwTepikol aépa Tj (28) Tj = +12 °C, KaBopiouévn amédoan oTn Asiroupyia BEpuavang yia HEPIKO GopTio € BEPUOKPATIa aéPa XWPOU Kal
Beppokpaaia egwTtepikoU aépa Tj (29) Tj = AioBevrg Bepuokpaacia, Kabopiopévn amédoan otn Asiroupyia Béppavong yia pepikd gopTio oe BepUoKpaTia aépa XwPou Kal
Beppokpacia eSwtepikol aépa Tj (30) Tj = Opiakr Tiury Asiroupyiag - @eppokpaaia, KaBopiopévn amédoan oTn Asitoupyia B€puavang yia EPIKO GopTio o€ BeppoKpaaia aépa
Xwpou kal Beppokpacia e§wTepikol aépa Tj (31) Tj =-15 °C, KaBopiopévn amédoan aTn Asiroupyia BEppavaong yia pepIKS gopTio o€ BeppoKpadia aépa XWwPou Kal
Beppokpacia egwTepikol aépa Tj , MNa avtAieg BeppdTnTag aépa - vepou (32) AioBevrig Bepuokpaaia (33) Arodoan oe KUKAIKNA Asiroupyia Bépuavong diaotripatog (34)
ZuvTteAeoTrg uTTOBAEBUIONG, EGV N Tir) CDH dev kaBopiCetal atré PéTpnon, 10XUEl yia Tov GUVTEAEDTH uTToRABUIoNG N Tiun TTpoemmAoyig Cdh = 0,9. (35) Tj=-7 °C,
KaBopiopévog ouvteAeoTrig amddoang i CUVTEAEOTAG Béppavong yia HePIKO gopTio ot Beppokpacia aépa Xwpou Kal Beppokpaaio e§wTtepikol aépa Tj (36) Tj = +2 °C,
KaBopiopévog ouvteAeaTrig amddoang f ouvTeAeOTAG Béppavong yia uepIkG gopTio ot Beppokpacia aépa Xwpou kal Beppokpaacia e§wTtepikol aépa Tj (37) Tj=+7 °C,
KaBopiopévog ouvTeAeoTrg amddoang fj CUVTEAEOTHG Béppavong yia PePIKO gopTio ot BepPoKpacia aépa Xwpou Kal Beppokpaaia egwTepikou aépa Tj (38) Tj=+12 °C,
KaBopiopévog ouvteAeoTrg amddoang f ouvTeAeOTAG Béppavong yia uepIkG gopTio ot Beppokpacia aépa Xwpou kal Beppokpaacia e§wTtepikol aépa Tj  (39) Tj = AioBevng
Beppokpacia, KaBopiopévog OUVTEAEDTG aTTOS00NG 1) CUVTEAEDTHG BEPUAVONG Yia HEPIKO PopTio Ot BeppoKkpaaia aépa Xwpou kal Bepuokpacia eEwTepikol aépa Tj (40) Tj =
Opiakr Tipr Aeiroupyiag - @eppokpaaia, KaBopiouévog GuvTeAETTHG aTTddo0NG 1 CUVTEAEDTHG BEPUAvVONG YIa HEPIKO POPTIO O€ BEPUOKPATIT aéPa XWPOU Kal BEpUOKpaTia
egwrepikoU aépa Tj (41) Tj = -15 °C, KaBopiopévog ouvTEAEOTAG atmddoong fj GUVTEAEOTAG BEpUavaong yia PHEPIKO QopPTio Ot BEPUOKPATia aépa XwPou Kal Beppokpaaia
egwrepikoU aépa Tj , Ma avtAieg BeppdTnTag aépa - vepol (42) Opiakr TiuA AsiToupyiag - Oeppokpaaia (43) ATrédoon katd Tn didpkeia evog kKUkAou, KaBopiouévog
OUVTEAEOTAG aTTddOONG i} GUVTEAEDTNG BEPPavaNG yia PEPIKG PopTio o€ BepUoKpaTia aépa xwpou Kal Beppokpacia eEwTepikou aspa Tj (44) Opiakn Tiur TNG Beppokpaaiog
Aeimoupyiag Tou vepoU Bépuavong (45) KatavéAwon pelparog: katdoTaon armevepyoTtroinong (46) KatavaAwaon pedpatog: kataoTtaon "EAeykTrig Bepuokpaciag KAEIoToG" (47)
KatavdAwon pelpatog: katdotaon eToiuotnTag (48) KaravéAwon pedpatog: katdotaon Aeiroupyiag pe Béppavon atpoparoBaAdpou (49) OvopaoTikr) Beppikn 1I0XUG TNG
EMTTPOOBETNG GUOKEUNG Bépuavang, Edv n Tipry CDH dev kaBopifetal atmd pétpnan, 10XUEl yia Tov ouvTeAeaTr| uttoBabuiong n Tipr poetmiAoyng Cdh = 0,9. (50) TutTog
£I0€PXOUEVNG EVEPYEING TNG ETTITTPOTOETNG OUTKEUNG Béppavang (51) ‘EAeyxog amddoang oe péoeg KAIATIKEG oUVOKeg (52) HXNTIKR 10XUg ecwTepIKoU Xwpou (53) HnTIkr
10XUG e&wTePIKOU Xwpou (54) E§wOnon ogediou Tou afwtou (55) OvopaoTikdg pubudg pong (56) Aicubuvan Tou kataokeuaoTr (57) Ovopacia pdpkag (58) Ta ouykekpipéva
TIPOANTITIKG PETPA VIO TNV OUVAPHOAGYNON, EYKATAOTAON KOl GUVTAPNGN TTEPIypag@ovTal oTIG 0dnyieg Aeiroupyiag Kai eykataoTaong. AilaBAadeTe Kal TNPEITE TIG 0dnyieg
AeIToupyiag kal eykaTaoTaong.
(59) AloBagere kai TnpeiTe TIG 08NYiEg AEITOUPYIOG KAl EYKATAOTAONG OXETIKA UE TNV GUVAPHOAGYNON, EYKATAOTACT, CUVTAPNOT, GTTOCUVAPHOAGYNON, avakUKAWGN Kai/f
amméppiyn. (60) Ta dedopéva TTou TTEPIEXOVTAI OTIG TTANPOPOPIES TTPOIGVTOG EXouV SIakpIBWOET pe TN Xpron Twv amairiocwy Twv Eupwtraikwv Odnyiwv. EvoéxeTal va
TIPOKUTITOUV JIOPOPEG OE OXEON HE AVAPEPOUEVEG TTANPOPOPIES TTPOIOVTWY 0 GAAN BEon ASyw dIAPOPETIKWY TTPoUTToBETEWY EAEyXOU. MOVO Ta TTEPIEXOHEVA DEDOpEVA OTIG
TTapoUoES TTANPOPOPIEG TTPOIGVTOG Eival aNUAVTIKG Kal £XOuV 10X U.
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hU (1) Markanév (2) Modellek (3) Helyisédfiités: szezondlis energiahatékonysagi osztaly (4) Helyiségfiités: mért hételjesitmény, atlagos éghajlati viszonyok, Hészivattyus
helyiségfiité berendezések és hészivattyus kombinalt flitéberendezések esetében a Prated mért hételjesitmény egyenld a Pdesignh tervezési fitési terheléssel, emellett a
kiegészito ftéberendezés Psup mért hételjesitménye megegyezik a sup(Tj) kiegészit flitételjesitménnyel. (5) Helyisédfiités: szezonalis hatasfok, atlagos éghajlati
viszonyok (6) Eves energiafogyasztas, atlagos éghajlati viszonyok (7) Hangteljesitményszint, beltéri (8) A szereléssel, telepitéssel és karbantartassal kapcsolatos specifikus
intézkedések leirasait az lizemeltetési és szerelési Utmutatok tartalmazzak. Olvassa el és tartsa be az lizemeltetési és szerelési utmutatokat.
(9) Mért hételjesitmény, hidegebb éghaijlati viszonyokhoz (10) Mért hételjesitmény, melegebb éghajlati viszonyokhoz (11) Helyiségdflités: szezonalis hatasfok, hidegebb
éghaijlati viszonyokhoz (12) Helyiségfiités: szezonalis hatasfok, melegebb éghajlati viszonyokhoz (13) Eves energiafogyasztas, hidegebb éghajlati viszonyokhoz (14) Eves
energiafogyasztas, melegebb éghajlati viszonyokhoz (15) Hangteljesitményszint, kiiltéri (16) A termékinformaciok kozott felsorolt 6sszes adatot az Eurdpai Iranyelvek
elbirasainak alkalmazasaval hataroztak meg. A mas helyeken szerepl6 termékinformaciokhoz képest eltérések adédhatnak az eltéré vizsgalati korlilmények miatt. Kizardlag
az ebben a termékinformacioban megadott adatok mértékaddak és érvényesek. (17) Levegé-viz hészivatty (18) Viz-viz hdszivattyt (19) Sos viz-viz hészivattya (20)
Alacsony hémérsékletl hészivattyd (21) Kiegészitd fiitdberendezés (22) Kombinalt fltéberendezés (23) Helyiségfités: mért hételjesitmény, Hoszivattyls helyiségfiitd
berendezések és hészivattyus kombinalt fiitdberendezések esetében a Prated mért hételjesitmény egyenld a Pdesignh tervezési fiitési terheléssel, emellett a kiegészitd
futéberendezés Psup mért hételjesitménye megegyezik a sup(Tj) kiegészitd fltsteljesitménnyel. (24) Helyiségdfiités: szezondlis hatasfok (25) Tj = -7 °C, Névleges
fltételjesitmény részterhelés mellett, beltéri és Tj kiiltéri hémérsékleten. (26) Tj = +2 °C, Névleges fiitételjesitmény részterhelés mellett, beltéri és Tj kiltéri hémérsékleten.
(27) Tj = +7 °C, Névleges flttteljesitmény részterhelés mellett, beltéri és Tj kiltéri hémérsékleten. (28) Tj = +12 °C, Névleges fltételjesitmény részterhelés mellett, beltéri és
Tj kultéri hémérsékleten. (29) Tj = bivalens hdmérséklet, Névleges flitételjesitmény részterhelés mellett, beltéri és Tj kiltéri hémérsékleten. (30) Tj = megengedett tizemi
hémérséklet, Névleges flitételjesitmény részterhelés mellett, beltéri és Tj kultéri hdmérsékleten. (31) Tj = -15 °C, Névleges futbteljesitmény részterhelés mellett, beltéri és Tj
kltéri hémérsékleten. , Leveg6-viz hdszivattylikhoz (32) Bivalens hdmérséklet (33) Flitési ciklusteljesitmény (34) Degradacios tényezd, Amennyiben a Cdh értékét nem
méréssel allapitjak meg, akkor az alapértelmezett degradacids tényezé: Cdh = 0,9. (35) Tj = -7 °C, Névleges fiitési josagfok vagy primerenergia-hanyados részterhelés
mellett, beltéri és Tjkiltéri hémérsékleten. (36) Tj = +2 °C, Névleges fiitési josagfok vagy primerenergia-hanyados részterhelés mellett, beltéri és Tjkultéri hémérsékleten.
(37) Tj = +7 °C, Névleges flitési jdsagfok vagy primerenergia-hanyados részterhelés mellett, beltéri és Tjkltéri hémérsékleten. (38) Tj= +12 °C, Névleges fiitési josagfok
vagy primerenergia-hanyados részterhelés mellett, beltéri és Tjkiltéri hémérsékleten. (39) Tj = bivalens hémérséklet, Névleges fiitési josagfok vagy primerenergia-
hanyados részterhelés mellett, beltéri és Tjklltéri hémérsékleten. (40) Tj = megengedett izemi hémérséklet, Névleges flitési jdsagfok vagy primerenergia-hanyados
részterhelés mellett, beltéri és Tikiltéri hémérsékleten. (41) Tj=-15 °C, Névleges fiitési j6sagfok vagy primerenergia-hanyados részterhelés mellett, beltéri és Tjkiltéri
hémérsékleten. , Leveg6-viz hészivattylkhoz (42) megengedett Gizemi hdmérséklet (43) Ciklikus josagfok, Névleges fiitési josagfok vagy primerenergia-hanyados
részterhelés mellett, beltéri és Tikultéri h6mérsékleten. (44) F(itéviz megengedett lizemi hémérséklete (45) Villamosenergia-fogyasztas: kikapcsolt izemmaéd (46)
Villamosenergia-fogyasztas: ,Hémérséklet-szabalyozé altal kikapcsolt” izemmaod (47) Villamosenergia-fogyasztas: készenléti izemmdd (48) Villamosenergia-fogyasztas:
forgattyuhaz-fiitési Gzemmaod (49) A kiegészit flitbberendezés mért hételjesitménye, Amennyiben a Cdh értékét nem méréssel allapitjak meg, akkor az alapértelmezett
degradacios tényez6: Cdh = 0,9. (50) A kiegészit flitbberendezés energiabevitelének jellege (51) Teljesitményszabalyozas atlagos id asi feltételek mellett (52)
Hangteljesitményszint, beltéri (563) Hangteljesitményszint, kiiltéri (54) Nitrogén-oxid-kibocsatas (55) Mért aramlasi sebesség (56) A gyarté cime (57) Markanév (58) A
szereléssel, telepitéssel és karbantartassal kapcsolatos specifikus intézkedések leirasait az lzemeltetési és szerelési Utmutatok tartalmazzak. Olvassa el és tartsa be az
Uzemeltetési és szerelési utmutatokat.
(59) Olvassa el és tartsa be az lizemeltetési és szerelési Utmutatok szereléssel, telepitéssel, karbantartassal, szétszereléssel, tjrafeldolgozassal és/vagy artalmatlanitassal
kapcsolatos utasitasait. (60) A termékinformaciok kozétt felsorolt 6sszes adatot az Eurdpai Iranyelvek el6irasainak alkalmazasaval hataroztak meg. A mas helyeken
szerepld termékinformaciokhoz képest eltérések adoédhatnak az eltérd vizsgalati kériilmények miatt. Kizarélag az ebben a termékinformacioban megadott adatok
mértékaddak és érvényesek.

no (1) Varemerke (2) Modell (3) Romoppvarming: Arstidsavhengig energieffektivtetsklasse (4) Romoppvarming: Nominell varmeeffekt, for giennomsnittlige klimaforhold, For
varmeanlegg og kombinerte varmeanlegg med varmepumpe er den nominelle varmeeffekten Prated lik normallasten i oppvarmingsdrift Pdesignh og den nominelle
varmeeffekten til en tilleggsvarmer Psup lik den ekstra oppvarmingseffekten sup(Tj) (5) Romoppvarming: Arstidsavhengig energieffektivitet, for gjiennomsnittlige klimaforhold
(6) Arlig energiforbruk, for gjennomsnittlige klimaforhold (7) Lydeffektniva, inne (8) Alle spesifikke tiltak i forbindelse med montering, installasjon og vedlikehold er beskrevet i
bruks- og installasjonsveiledningen. Les og folg bruks- og installasjonsveiledningen.
(9) Utnyttbar varmeeffekt ved nominell varmeeffekt med tilleggsvarmer slatt pa, for kaldere klimaforhold (10) Utnyttbar varmeeffekt ved nominell varmeeffekt med
tilleggsvarmer slatt pa, for varmere klimaforhold (11) Romoppvarming: Arstidsavhengig energieffektivitet, for kaldere klimaforhold (12) Romoppvarming: Arstidsavhengig
energieffektivitet, for varmere klimaforhold (13) Arlig energiforbruk, for kaldere klimaforhold (14) Arlig energiforbruk, for varmere klimaforhold (15) Lydeffektniva, ute (16) Alle
data i produktinformasjonen er fastsatt i samsvar med spesifikasjonene i de europeiske direktivene. Forskjeller i forhold til produktinformasjon som er oppgitt andre steder
kan skyldes forskjellige kontrollbetingelser. Bare opplysningene i denne produktinformasjonen er retningsgivende og gyldig. (17) Luft/vann-varmepumpe (18) Vann/vann-
varmepumpe (19) Saltlgsning/vann-varmepumpe (20) Lavtemperatur-varmepumpe (21) Tilleggsvarmer (22) Kombinasjonsoppvarming (23) Romoppvarming: Nominell
varmeeffekt, For varmeanlegg og kombinerte varmeanlegg med varmepumpe er den nominelle varmeeffekten Prated lik normallasten i oppvarmingsdrift Pdesignh og den
nominelle varmeeffekten til en tilleggsvarmer Psup lik den ekstra oppvarmingseffekten sup(Tj) (24) Romoppvarming: Arstidsavhengig energieffektivitet (25) Tj = -7 °C, Angitt
effekt i oppvarmingsdrift for dellast ved romlufttemperatur og utelufttemperatur Tj (26) Tj = +2 °C, Angitt effekt i oppvarmingsdrift for dellast ved romlufttemperatur og
utelufttemperatur Tj (27) Tj = +7 °C, Angitt effekt i oppvarmingsdrift for dellast ved romlufttemperatur og utelufttemperatur Tj (28) Tj = +12 °C, Angitt effekt i
oppvarmingsdrift for dellast ved romlufttemperatur og utelufttemperatur Tj (29) Tj = bivalenstemperatur, Angitt effekt i oppvarmingsdrift for dellast ved romlufttemperatur og
utelufttemperatur Tj (30) Tj = driftsgrenseverdi-temperatur, Angitt effekt i oppvarmingsdrift for dellast ved romlufttemperatur og utelufttemperatur Tj (31) Tj =-15 °C, Angitt
effekt i oppvarmingsdrift for dellast ved romlufttemperatur og utelufttemperatur Tj , For luft/vann-varmepumper (32) Bivalenstemperatur (33) Effekt ved intervalloppvarming
med syklus (34) Reduksjonsfaktor, Hvis CDH-verdien ikke bestemmes ved maling, gjelder standardverdien Cdh = 0,9 for reduksjonsfaktoren. (35) Tj = -7 °C, Angitt
effektverdi eller oppvarmingsverdi for dellast ved romlufttemperatur og utelufttemperatur Tj (36) Tj = +2 °C, Angitt effektverdi eller oppvarmingsverdi for dellast ved
romlufttemperatur og utelufttemperatur Tj (37) Tj = +7 °C, Angitt effektverdi eller oppvarmingsverdi for dellast ved romlufttemperatur og utelufttemperatur Tj (38) Tj=+12
°C, Angitt effektverdi eller oppvarmingsverdi for dellast ved romlufttemperatur og utelufttemperatur Tj (39) Tj = bivalenstemperatur, Angitt effektverdi eller oppvarmingsverdi
for dellast ved romlufttemperatur og utelufttemperatur Tj (40) Tj = driftsgrenseverdi-temperatur, Angitt effektverdi eller oppvarmingsverdi for dellast ved romlufttemperatur
og utelufttemperatur Tj (41) Tj =-15 °C, Angitt effektverdi eller oppvarmingsverdi for dellast ved romlufttemperatur og utelufttemperatur Tj , For luft/vann-varmepumper (42)
Driftsgrenseverdi- temperatur (43) Effektivitet ved intervall med syklus, Angitt effektverdi eller oppvarmingsverdi for dellast ved romlufttemperatur og utelufttemperatur Tj
(44) Grenseverdi for oppvarmingsvann (45) Stremforbruk: AV-tilstand (46) Stremforbruk: "Temperraturregulator av"-tilstand (47) Stremforbruk: Beredskapstilstand (48)
Stremforbruk: Driftstilstand med veivhusoppvarming (49) Tilleggsvarmerens nominelle varmeeffekt, Hvis CDH-verdien ikke bestemmes ved maling, gjelder standardverdien
Cdh = 0,9 for reduksjonsfaktoren. (50) Tilleggsvarmerens energiforsyningstype (51) Effektstyring under gjennomsnittlige klimaforhold (52) Lydeffektniva, inne (53)
Lydeffektniva, ute (54) Utslipp av nitrogenoksid (55) Nominell gjennomstremning (56) Produsentens adresse (57) Varemerke (58) Alle spesifikke tiltak i forbindelse med
montering, installasjon og vedlikehold er beskrevet i bruks- og installasjonsveiledningen. Les og falg bruks- og installasjonsveiledningen.
(59) Les og felg bruks- og installasjonsveiledningen i forbindelse med montering, installasjon, vedlikehold, demontering, resirkulering og/eller kassering. (60) Alle data i
produktinformasjonen er fastsatt i samsvar med spesifikasjonene i de europeiske direktivene. Forskjeller i forhold til produktinformasjon som er oppgitt andre steder kan
skyldes forskjellige kontrollbetingelser. Bare opplysningene i denne produktinformasjonen er retningsgivende og gyldig.
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pt (1) Nome da marca (2) Modelos (3) Aquecimento ambiente: classe de eficiéncia energética sazonal (4) Aquecimento ambiente: poténcia térmica nominal, para condi¢des
climaticas médias, Para aquecedores e aquecedores combinados com bomba circuladora, a poténcia térmica nominal Prated é igual a carga normal no modo de
aquecimento Pdesignh e a poténcia térmica nominal de um aquecedor adicional Psup é igual a poténcia de aquecimento adicional sup(Tj) (5) Aquecimento ambiente:

eficiéncia energética sazonal, para condigdes climaticas médias (6) Consumo anual de energia, para condigdes climaticas médias (7) Nivel de poténcia acustica, interior (8)
Todas as medidas especificas para a montagem, instalagdo e manutengao estdo descritas nos manuais de operagéo e instalagéo. Leia e respeite os manuais de operagao
e instalagdo.

(9) Poténcia térmica nominal, para condigdes climaticas mais frias (10) Poténcia térmica nominal, para condigdes climaticas mais quentes (11) Aquecimento ambiente:
eficiéncia energética sazonal, para condigdes climaticas mais frias (12) Aquecimento ambiente: eficiéncia energética sazonal, para condigdes climaticas mais quentes (13)
Consumo anual de energia, para condi¢des climaticas mais frias (14) Consumo anual de energia, para condigdes climaticas mais quentes (15) Nivel de poténcia acustica,
exterior (16) Todos os dados incluidos nas informagdes sobre o produto foram apurados mediante a aplicagdo das especificagdes das diretivas europeias. As divergéncias
em relagdo a informagdes sobre o produto referidas em outro local podem resultar de condigdes de teste diferentes. Os dados determinantes e validos sdo apenas os que
estdo contidos nestas informagdes sobre o produto. (17) Bomba circuladora de ar/agua (18) Bomba circuladora de agua/agua (19) Bomba circuladora de salmoura/agua
(20) Bomba circuladora de baixa temperatura (21) Gerador adicional (22) Aquecedor combinado (23) Aquecimento ambiente: poténcia térmica nominal, Para aquecedores e
aquecedores combinados com bomba circuladora, a poténcia térmica nominal Prated é igual a carga normal no modo de aquecimento Pdesignh e a poténcia térmica
nominal de um aquecedor adicional Psup é igual a poténcia de aquecimento adicional sup(Tj) (24) Aquecimento ambiente: eficiéncia energética sazonal (25) Tj = -7 °C,
Poténcia indicada no modo de aquecimento para carga parcial com temperatura do ar ambiente e com temperatura do ar exterior Tj (26) Tj = +2 °C, Poténcia indicada no
modo de aquecimento para carga parcial com temperatura do ar ambiente e com temperatura do ar exterior Tj (27) Tj = +7 °C, Poténcia indicada no modo de aquecimento
para carga parcial com temperatura do ar ambiente e com temperatura do ar exterior Tj (28) Tj = +12 °C, Poténcia indicada no modo de aquecimento para carga parcial
com temperatura do ar ambiente e com temperatura do ar exterior Tj (29) Tj = Temperatura de bivaléncia, Poténcia indicada no modo de aquecimento para carga parcial
com temperatura do ar ambiente e com temperatura do ar exterior Tj (30) Tj = Temperatura do valor limite de funcionamento, Poténcia indicada no modo de aquecimento
para carga parcial com temperatura do ar ambiente e com temperatura do ar exterior Tj (31) Tj = -15 °C, Poténcia indicada no modo de aquecimento para carga parcial
com temperatura do ar ambiente e com temperatura do ar exterior Tj , Para bombas circuladoras de ar/agua (32) Temperatura de bivaléncia (33) Poténcia no modo de
aquecimento intervalado ciclico (34) Fator de redugéo, Se o valor CDH né&o for apurado através da medigao, aplica-se o valor predefinido Cdh = 0,9 para o fator de
redugéo. (35) Tj = -7 °C, Coeficiente de rendimento indicado ou racio de energia primaria para carga parcial com temperatura do ar ambiente e com temperatura do ar
exterior Tj (36) Tj = +2 °C, Coeficiente de rendimento indicado ou racio de energia primaria para carga parcial com temperatura do ar ambiente e com temperatura do ar
exterior Tj (37) Tj = +7 °C, Coeficiente de rendimento indicado ou racio de energia primaria para carga parcial com temperatura do ar ambiente e com temperatura do ar
exterior Tj (38) Tj = +12 °C, Coeficiente de rendimento indicado ou racio de energia primaria para carga parcial com temperatura do ar ambiente e com temperatura do ar
exterior Tj (39) Tj = Temperatura de bivaléncia, Coeficiente de rendimento indicado ou racio de energia primaria para carga parcial com temperatura do ar ambiente e com
temperatura do ar exterior Tj (40) Tj = Temperatura do valor limite de funcionamento, Coeficiente de rendimento indicado ou racio de energia priméaria para carga parcial
com temperatura do ar ambiente e com temperatura do ar exterior Tj (41) Tj =-15 °C, Coeficiente de rendimento indicado ou racio de energia primaria para carga parcial
com temperatura do ar ambiente e com temperatura do ar exterior Tj , Para bombas circuladoras de ar/agua (42) Temperatura do valor limite de funcionamento (43)
Coeficiente de rendimento no funcionamento intervalado ciclico, Coeficiente de rendimento indicado ou racio de energia primaria para carga parcial com temperatura do ar
ambiente e com temperatura do ar exterior Tj (44) Valor limite da temperatura de servigo da dgua do circuito de aquecimento (45) Consumo de corrente: estado desligado
(46) Consumo de corrente: estado "Regulador da temperatura desligado" (47) Consumo de corrente: estado de prontiddo (48) Consumo de corrente: estado de servigo com
aquecimento do carter (49) Poténcia térmica nominal do aquecedor adicional, Se o valor CDH n&o for apurado através da medigéo, aplica-se o valor predefinido Cdh = 0,9
para o fator de redugdo. (50) Tipo de alimentagéo de energia do aquecedor adicional (51) Controlo de poténcia sob condigdes climaticas médias (52) Nivel de poténcia
acustica, interior (53) Nivel de poténcia acustica, exterior (54) Emissao de éxido de azoto (55) Débito nominal (56) Enderego do fabricante (57) Nome da marca (58) Todas
as medidas especificas para a montagem, instalagéo e manutengéo estdo descritas nos manuais de operagao e instalagéo. Leia e respeite os manuais de operagéo e
instalagao.

(59) Leia e respeite os manuais de operagao e instalagao relativamente @ montagem, instalagdo, manutengéo, desmontagem, reciclagem e/ou eliminagdo. (60) Todos os
dados incluidos nas informagdes sobre o produto foram apurados mediante a aplicagdo das especificagdes das diretivas europeias. As divergéncias em relagéo a
informagdes sobre o produto referidas em outro local podem resultar de condi¢des de teste diferentes. Os dados determinantes e validos sdo apenas os que estdo contidos
nestas informagdes sobre o produto.
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Sk (1) Nazov znacky (2) Modely (3) Vykurovanie priestoru: Trieda energetickej efektivity podmienena roénym obdobim (4) Vykurovanie priestoru: menovity tepelny vykon, pre
priemerné klimatické pomery, Pre vykurovacie zariadenia a kombinované vykurovacie zariadenia s tepelnym erpadlom je menovity tepelny vykon Prated rovny
konstrukénému zataZeniu vo vykurovacej prevadzke Pdesignh a menovity tepelny vykon pridavného vykurovacieho zariadenia Psup rovny pridavnému vykurovaciemu
vykonu sup(Tj) (5) Vykurovanie priestoru: Energeticka efektivita podmienena roénym obdobim, pre priemerné klimatické pomery (6) Ro¢na spotreba energie, pre priemerné
klimatické pomery (7) Hladina akustického vykonu, vnutri (8) VSetky Specifické opatrenia tykajlce sa montaze, instalacie a udrzby st opisané v navode na obsluhu
a instalaciu. Precitajte si a dodrziavajte navody na obsluhu a instalaciu.

(9) Menovity tepelny vykon, pre studené klimatické pomery (10) Menovity tepelny vykon, pre teplé klimatické pomery (11) Vykurovanie priestoru: Energeticka efektivita
podmienena roénym obdobim, pre studené klimatické pomery (12) Vykurovanie priestoru: Energeticka efektivita podmienena roénym obdobim, pre teplé klimatické pomery
(13) Rocna spotreba energie, pre studené klimatické pomery (14) Ro¢né spotreba energie, pre teplé klimatické pomery (15) Hladina akustického vykonu, vonku (16) VSetky
udaje obsiahnuté v informéaciach o vyrobku boli zistené za aplikovania zadani Eurépskych smernic. Rozdiely pri informaciach o vyrobku, ktoré s uvedené na inom mieste,
moézu pramenit’ z rozdielnych skisobnych podmienok. Smerodajné a platné su iba Udaje obsiahnuté v tychto informaciach o vyrobku. (17) Tepelné Eerpadlo vzduch — voda
(18) Tepelné cerpadlo voda — voda (19) Tepelné cerpadlo solanka — voda (20) Nizkoteplotné tepelné ¢erpadlo (21) Pridavné vykurovacie zariadenie (22) Kombinované
vykurovacie zariadenie (23) Vykurovanie priestoru: menovity tepelny vykon, Pre vykurovacie zariadenia a kombinované vykurovacie zariadenia s tepelnym cerpadlom je
menovity tepelny vykon Prated rovny konstrukénému zatazeniu vo vykurovacej prevadzke Pdesignh a menovity tepelny vykon pridavného vykurovacieho zariadenia Psup
rovny pridavnému vykurovaciemu vykonu sup(Tj) (24) Vykurovanie priestoru: Energeticka efektivita podmienena roénym obdobim (25) Tj = -7 °C, Uvedeny vykon vo
vykurovacej prevadzke pre Ciasto¢né zataZenie pri teplote priestorového vzduchu a teplote vonkajsieho vzduchu Tj (26) Tj = +2 °C, Uvedeny vykon vo vykurovacej
prevadzke pre Ciastocné zatazenie pri teplote priestorového vzduchu a teplote vonkajsieho vzduchu Tj (27) Tj = +7 °C, Uvedeny vykon vo vykurovacej prevadzke pre
Ciastocné zataZenie pri teplote priestorového vzduchu a teplote vonkaj$ieho vzduchu Tj (28) Tj = +12 °C, Uvedeny vykon vo vykurovacej prevadzke pre Ciastoc¢né
zatazenie pri teplote priestorového vzduchu a teplote vonkajSieho vzduchu Tj (29) Tj = bivalentna teplota, Uvedeny vykon vo vykurovacej prevadzke pre Ciastocné
zataZenie pri teplote priestorového vzduchu a teplote vonkajsieho vzduchu Tj (30) Tj = teplota hrani¢nej hodnoty prevadzky, Uvedeny vykon vo vykurovacej prevadzke pre
Ciastocné zatazenie pri teplote priestorového vzduchu a teplote vonkajsieho vzduchu Tj (31) Tj =-15 °C, Uvedeny vykon vo vykurovacej prevadzke pre Ciastoéné zatazenie
pri teplote priestorového vzduchu a teplote vonkajSieho vzduchu Tj , Pre tepelné ¢erpadla vzduch — voda (32) Bivalentna teplota (33) Vykon pri cyklickej intervalovej
prevadzke (34) Redukény sucinitefl, Ak sa hodnota CDH nestanovi meranim, plati pre redukény sucinitel zadana hodnota Cdh = 0,9. (35) Tj = -7 °C, Uvedené vykonové Cislo
alebo vykurovacie €islo pre iastocné zatazenie pri teplote priestorového vzduchu a teplote vonkajSieho vzduchu Tj (36) Tj = +2 °C, Uvedené vykonové Cislo alebo
vykurovacie Cislo pre Ciastocné zatazenie pri teplote priestorového vzduchu a teplote vonkajsieho vzduchu Tj (37) Tj = +7 °C, Uvedené vykonové &islo alebo vykurovacie
¢islo pre Ciastocné zatazenie pri teplote priestorového vzduchu a teplote vonkajSieho vzduchu Tj (38) Tj = +12 °C, Uvedené vykonové &islo alebo vykurovacie €islo pre
Ciastocné zatazenie pri teplote priestorového vzduchu a teplote vonkajsieho vzduchu Tj (39) Tj = bivalentna teplota, Uvedené vykonové cislo alebo vykurovacie ¢islo pre
Siastocné zatazenie pri teplote priestorového vzduchu a teplote vonkajsieho vzduchu Tj (40) Tj = teplota hrani¢nej hodnoty prevadzky, Uvedené vykonové Eislo alebo
vykurovacie Cislo pre Ciastocné zatazenie pri teplote priestorového vzduchu a teplote vonkajsieho vzduchu Tj (41) Tj=-15 °C, Uvedené vykonové &islo alebo vykurovacie
¢islo pre ciasto¢né zatazenie pri teplote priestorového vzduchu a teplote vonkajSieho vzduchu Tj , Pre tepelné ¢erpadla vzduch — voda (42) Teplota hrani¢nej hodnoty
prevadzky (43) Vykonové Cislo pri cyklickej intervalovej prevadzke, Uvedené vykonové Cislo alebo vykurovacie ¢islo pre Ciastoéné zatazenie pri teplote priestorového
vzduchu a teplote vonkajSieho vzduchu Tj (44) Hrani¢na hodnota prevadzkovej teploty vykurovacej vody (45) Spotreba elektrického prudu: stav VYP (46) Spotreba
elektrického prudu: stav ,regulator teploty VYP* (47) Spotreba elektrického prudu: pohotovostny stav (48) Spotreba elektrického pradu: prevadzkovy stav s vyhrievanim
klukovej skrine (49) Menovity tepelny vykon pridavného vykurovacieho zariadenia, Ak sa hodnota CDH nestanovi meranim, plati pre redukény stcinitel zadana hodnota Cdh
=0,9. (50) Druh privodu energie pridavného vykurovacieho zariadenia (51) Riadenie vykonu za priemernych klimatickych podmienok (52) Hladina akustického vykonu,
vnutri (53) Hladina akustického vykonu, vonku (54) Odvadzanie oxidu dusnatého (55) Menovity prietok (56) Adresa vyrobcu (57) Nazov znacky (58) VSetky Specifické
opatrenia tykajuce sa montaze, inStalacie a udrzby su opisané v navode na obsluhu a in$talaciu. Precitajte si a dodrZiavajte navody na obsluhu a instalaciu.

(59) Precitajte si a dodrziavajte navody na obsluhu a inStalaciu tykajlce sa montaze, instalacie, udrzby, demontaze, recyklacie a / alebo likvidacie. (60) VSetky udaje
obsiahnuté v informéciach o vyrobku boli zistené za aplikovania zadani Eurépskych smernic. Rozdiely pri informaciach o vyrobku, ktoré su uvedené na inom mieste, mézu
pramenit z rozdielnych skusobnych podmienok. Smerodajné a platné st iba udaje obsiahnuté v tychto informéaciach o vyrobku.
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SI (1) Ime znamke (2) Modeli (3) Ogrevanje prostorov: razred energetske ucinkovitosti glede na letni ¢as (4) Ogrevanje prostorov: nazivna toplotna mo¢, za povpreéne
podnebne razmere, Za ogrevalne naprave in kombinirane ogrevalne naprave s toplotno ¢rpalko je nazivna toplotna mo¢ Prated enaka nacrtovanemu bremenu pri ogrevanju
Pdesignh, nazivna toplotna mo¢ dodatne ogrevalne naprave Psup pa je enaka dodatni mo¢i ogrevanja sup(Tj) (5) Ogrevanje prostorov: energetska uéinkovitost glede na
letni ¢as, za povpre¢ne podnebne razmere (6) Letna poraba energije, za povpre¢ne podnebne razmere (7) Nivo zvo¢ne moci, znotraj (8) Vsi specifi¢ni ukrepi za montazo,
namestitev in vzdrZevanje so opisani v navodilih za obratovanje in montazo. Preberite in upo$tevajte navodila za obratovanje in montazo.

(9) Nazivna toplotna mo¢, za hladnej$e podnebne razmere (10) Nazivna toplotna mo¢, za toplejSe podnebne razmere (11) Ogrevanje prostorov: energetska ucinkovitost
glede na letni ¢as, za hladnej$e podnebne razmere (12) Ogrevanje prostorov: energetska ucinkovitost glede na letni ¢as, za toplej$e podnebne razmere (13) Letna poraba
energije, za hladnej$e podnebne razmere (14) Letna poraba energije, za toplejSe podnebne razmere (15) Nivo zvo¢ne moci, zunaj (16) Vsi podatki, ki so zajeti v informacijah
o izdelku, so bili dolo€eni z uporabo predlog v evropskih direktivah. Razlike glede informacij o izdelku, ki so navedene na drugem mestu, so lahko posledica razli¢nih
pogojev testiranja. Merodajni in veljavni so samo tisti podatki, ki so navedeni v teh informacijah o izdelku. (17) Toplotna ¢rpalka zrak/voda (18) Toplotna ¢rpalka voda/voda
(19) Toplotna ¢rpalka slana raztopina/voda (20) Nizkotemperaturna toplotna ¢rpalka (21) Dodatna ogrevalna naprava (22) Kombinirana ogrevalna naprava (23) Ogrevanje
prostorov: nazivna toplotna mo¢, Za ogrevalne naprave in kombinirane ogrevalne naprave s toplotno ¢rpalko je nazivna toplotna mo¢ Prated enaka nacrtovanemu bremenu
pri ogrevanju Pdesignh, nazivna toplotna mo¢ dodatne ogrevalne naprave Psup pa je enaka dodatni moci ogrevanja sup(Tj) (24) Ogrevanje prostorov: energetska
ucinkovitost glede na letni ¢as (25) Tj = -7 °C, Navedena moc¢ pri ogrevanju za delno breme pri temperaturi sobnega zraka in temperaturi zunanjega zraka Tj (26) Tj= +2
°C, Navedena mo¢ pri ogrevanju za delno breme pri temperaturi sobnega zraka in temperaturi zunanjega zraka Tj (27) Tj = +7 °C, Navedena mo¢ pri ogrevanju za delno
breme pri temperaturi sobnega zraka in temperaturi zunanjega zraka Tj (28) Tj= +12 °C, Navedena mo¢ pri ogrevanju za delno breme pri temperaturi sobnega zraka in
temperaturi zunanjega zraka Tj (29) Tj = bivalentna temperatura, Navedena mo¢ pri ogrevanju za delno breme pri temperaturi sobnega zraka in temperaturi zunanjega
zraka Tj (30) Tj = mejna vrednost temperature za delovanje, Navedena moc¢ pri ogrevanju za delno breme pri temperaturi sobnega zraka in temperaturi zunanjega zraka Tj
(31) Tj = -15 °C, Navedena moc¢ pri ogrevanju za delno breme pri temperaturi sobnega zraka in temperaturi zunanjega zraka Tj , Za toplotne ¢rpalke zrak/voda (32)
Bivalentna temperatura (33) Mo¢ pri ciklidnem intervalnem ogrevanju (34) Znizevalni faktor, Ce se vrednost CDH ne dolo¢i z merjenjem, velja za zniZevalni faktor predlagana
vrednost Cdh = 0,9. (35) Tj = -7 °C, Naveden koeficient u¢inkovitosti ali ogrevalni koeficient za delno breme pri temperaturi sobnega zraka in temperaturi zunanjega zraka Tj
(36) Tj = +2 °C, Naveden koeficient ucinkovitosti ali ogrevalni koeficient za delno breme pri temperaturi sobnega zraka in temperaturi zunanjega zraka Tj (37) Tj=+7 °C,
Naveden koeficient u€inkovitosti ali ogrevalni koeficient za delno breme pri temperaturi sobnega zraka in temperaturi zunanjega zraka Tj (38) Tj = +12 °C, Naveden
koeficient ucinkovitosti ali ogrevalni koeficient za delno breme pri temperaturi sobnega zraka in temperaturi zunanjega zraka Tj (39) Tj = bivalentna temperatura, Naveden
koeficient ucinkovitosti ali ogrevalni koeficient za delno breme pri temperaturi sobnega zraka in temperaturi zunanjega zraka Tj (40) Tj = mejna vrednost temperature za
delovanje, Naveden koeficient u€inkovitosti ali ogrevalni koeficient za delno breme pri temperaturi sobnega zraka in temperaturi zunanjega zraka Tj (41) Tj=-15°C,
Naveden koeficient u€inkovitosti ali ogrevalni koeficient za delno breme pri temperaturi sobnega zraka in temperaturi zunanjega zraka Tj , Za toplotne ¢rpalke zrak/voda
(42) Mejna vrednost temperature za delovanje (43) Koeficient u€inkovitosti pri ciklicnem intervalnem delovanju, Naveden koeficient u€inkovitosti ali ogrevalni koeficient za
delno breme pri temperaturi sobnega zraka in temperaturi zunanjega zraka Tj (44) Mejna vrednost temperature delovanja vode za gretje (45) Poraba elektrike: izklopljeno
stanje (46) Poraba elektrike: stanje "temperaturni regulator izkljuéen" (47) Poraba elektrike: stanje pripravljenosti (48) Poraba elektrike: obratovalno stanje z ogrevanjem
ohigja z rogico (49) Nazivna toplotna mo¢ dodatne ogrevalne naprave, Ce se vrednost CDH ne dolo¢i z merjenjem, velja za zniZevalni faktor predlagana vrednost Cdh = 0,9.
(50) Nacin dovajanja energije dodatne ogrevalne naprave (51) Krmiljenje modi pri povprecnih klimatskih pogojih (52) Nivo zvoéne modi, znotraj (53) Nivo zvoéne modi, zunaj
(54) Izpust dusikovega oksida (55) Nazivni pretok (56) Naslov proizvajalca (57) Ime znamke (58) Vsi specificni ukrepi za montazo, namestitev in vzdrzevanje so opisani v
navodilih za obratovanje in montazo. Preberite in upos$tevajte navodila za obratovanje in montazo.

(59) Preberite in upostevajte navodila za obratovanje in montazo za montazo, namestitev, vzdrzevanje, demontazo, reciklazo in/ali odstranjevanje izdelka. (60) Vsi podatki,
ki so zajeti v informacijah o izdelku, so bili doloceni z uporabo predlog v evropskih direktivah. Razlike glede informacij o izdelku, ki so navedene na drugem mestu, so lahko
posledica razli¢nih pogojev testiranja. Merodajni in veljavni so samo tisti podatki, ki so navedeni v teh informacijah o izdelku.
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|t (1) Marchio (2) Modelli (3) Riscaldamento ambiente: classe di efficienza energetica stagionale (4) Riscaldamento ambiente: potenza termica nominale, per condizioni
climatiche medie, Per apparecchi di riscaldamento e apparecchi di riscaldamento combinati con pompa di calore la potenza termica nominale Prated € uguale al carico
normale in modo riscaldamento Pdesignh e la potenza termica nominale di un apparecchio di riscaldamento supplementare Psup & uguale alla potenza termica
supplementare sup(Tj) (5) Riscaldamento ambiente: efficienza energetica stagionale, per condizioni climatiche medie (6) Consumo energetico annuo, per condizioni

climatiche medie (7) Potenza sonora all'interno (8) Tutte le manovre specifiche per montaggio, installazione e manutenzione sono descritte nelle istruzioni per I'uso e
l'installazione. Leggere e seguire le istruzioni di uso e installazione.

(9) Potenza termica nominale, per condizioni climatiche piu fredde (10) Potenza termica nominale, per condizioni climatiche pit calde (11) Riscaldamento ambiente:
efficienza energetica stagionale, per condizioni climatiche piu fredde (12) Riscaldamento ambiente: efficienza energetica stagionale, per condizioni climatiche piu calde (13)
Consumo energetico annuo, per condizioni climatiche piu fredde (14) Consumo energetico annuo, per condizioni climatiche piu calde (15) Potenza sonora all'esterno (16)
Tutti i dati contenuti nelle informazioni sul prodotto sono stati rilevati applicando le disposizioni delle direttive europee. Differenze rispetto alle informazioni sul prodotto
riportate in un altro punto possono essere il risultato di condizioni di controllo diverse. Sono significativi e validi solo i dati contenuti in queste informazioni sul prodotto. (17)
Pompa di calore aria-acqua (18) Pompa di calore acqua/acqua (19) Pompa di calore salamoia-acqua (20) Bassa temperatura pompa di calore (21) Apparecchio di
riscaldamento supplementare (22) Apparecchio di riscaldamento combinato (23) Riscaldamento ambiente: potenza termica nominale, Per apparecchi di riscaldamento e
apparecchi di riscaldamento combinati con pompa di calore la potenza termica nominale Prated & uguale al carico normale in modo riscaldamento Pdesignh e la potenza
termica nominale di un apparecchio di riscaldamento supplementare Psup € uguale alla potenza termica supplementare sup(Tj) (24) Riscaldamento ambiente: efficienza
energetica stagionale (25) Tj = -7 °C, Potenza dichiarata in modo riscaldamento per carico parziale con temperatura ambiente e temperatura dell'aria esterna Tj (26) Tj =
+2 °C, Potenza dichiarata in modo riscaldamento per carico parziale con temperatura ambiente e temperatura dell'aria esterna Tj (27) Tj = +7 °C, Potenza dichiarata in
modo riscaldamento per carico parziale con temperatura ambiente e temperatura dell'aria esterna Tj (28) Tj = +12 °C, Potenza dichiarata in modo riscaldamento per carico
parziale con temperatura ambiente e temperatura dell'aria esterna Tj (29) Tj = temperatura bivalente, Potenza dichiarata in modo riscaldamento per carico parziale con
temperatura ambiente e temperatura dell'aria esterna Tj (30) Tj = Temperatura del valore limite di esercizio, Potenza dichiarata in modo riscaldamento per carico parziale
con temperatura ambiente e temperatura dell'aria esterna Tj (31) Tj =-15 °C, Potenza dichiarata in modo riscaldamento per carico parziale con temperatura ambiente e
temperatura dell'aria esterna Tj , Per le pompe di calore aria/acqua (32) Temperatura bivalente (33) Rendimento con modo riscaldamento con intervallo ciclico (34)
Coefficiente di degradazione (condizioni climatiche piu fredde), Se il valore CDH non viene determinato tramite misurazione, per il fattore di riduzione si applica il valore
preimpostato Cdh = 0,9. (35) Tj = -7 °C, Coefficiente di rendimento o coefficiente di riscaldamento dichiarati in modo riscaldamento per carico parziale con temperatura
ambiente e temperatura dell'aria esterna Tj (36) Tj = +2 °C, Coefficiente di rendimento o coefficiente di riscaldamento dichiarati in modo riscaldamento per carico parziale
con temperatura ambiente e temperatura dell'aria esterna Tj (37) Tj = +7 °C, Coefficiente di rendimento o coefficiente di riscaldamento dichiarati in modo riscaldamento per
carico parziale con temperatura ambiente e temperatura dell'aria esterna Tj (38) Tj = +12 °C, Coefficiente di rendimento o coefficiente di riscaldamento dichiarati in modo
riscaldamento per carico parziale con temperatura ambiente e temperatura dell'aria esterna Tj (39) Tj = temperatura bivalente, Coefficiente di rendimento o coefficiente di
riscaldamento dichiarati in modo riscaldamento per carico parziale con temperatura ambiente e temperatura dell'aria esterna Tj (40) Tj = Temperatura del valore limite di
esercizio, Coefficiente di rendimento o coefficiente di riscaldamento dichiarati in modo riscaldamento per carico parziale con temperatura ambiente e temperatura dell'aria
esterna Tj (41) Tj =-15 °C, Coefficiente di rendimento o coefficiente di riscaldamento dichiarati in modo riscaldamento per carico parziale con temperatura ambiente e
temperatura dell'aria esterna Tj , Per le pompe di calore aria/acqua (42) Temperatura soglia di esercizio (43) Efficienza della ciclicita degli intervalli, Coefficiente di
rendimento o coefficiente di riscaldamento dichiarati in modo riscaldamento per carico parziale con temperatura ambiente e temperatura dell'aria esterna Tj (44) Valore
limite della temperatura di esercizio dell'acqua di riscaldamento (45) Consumo energetico: stato spento (46) Consumo energetico: stato "Regolatore di temperatura spento”
(47) Consumo energetico: modo stand-by (48) Consumo energetico: stato operativo con riscaldamento basamento (49) Potenza termica con apparecchio di riscaldamento
supplementare, Se il valore CDH non viene determinato tramite misurazione, per il fattore di riduzione si applica il valore preimpostato Cdh = 0,9. (50) Tipo di alimentazione
energe dell'apparecchio di risca (51) Gestione del rendimento al di sotto delle condizioni climatiche medie (52) Potenza sonora all'interno (53) Potenza sonora all'esterno
(54) Emissione di ossido di azoto (55) Flusso nominale (56) Indirizzo del produttore (57) Marchio (58) Tutte le manovre specifiche per montaggio, installazione e
manutenzione sono descritte nelle istruzioni per I'uso e l'installazione. Leggere e seguire le istruzioni di uso e installazione.

(59) Leggere e seguire le istruzioni di uso e installazione relative a montaggio, installazione, manutenzione, smontaggio, riciclaggio e/ o smaltimento. (60) Tutti i dati
contenuti nelle informazioni sul prodotto sono stati rilevati applicando le disposizioni delle direttive europee. Differenze rispetto alle informazioni sul prodotto riportate in un
altro punto possono essere il risultato di condizioni di controllo diverse. Sono significativi e validi solo i dati contenuti in queste informazioni sul prodotto.
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tr (1) Marka adi (2) Modeller (3) Oda i1sitma: Mevsime bagli enerji verimlilik sinifi (4) Oda i1sitma: Anma 1si giicii, ortalama iklim kosullari igin, Isi pompali 1sitma cihazlari ve
birlesik 1sitma cihazlari igin Prated anma 1si giicli, Pdesignh isitma konumundaki norm yiik ile aynidir ve bir Psup ilave i1sitma cihazinin anma isi glicd, ilave i1sitma giict
sup(Tj) ile aynidir (5) Oda i1sitma: Mevsime bagli eneriji verimliligi, ortalama iklim kosullari igin (6) Yillik enerji tiiketimi, ortalama iklim kosullari igin (7) Ses glicl seviyesi, i¢
(8) Montaj, kurulum ve bakim igin alinmasi gereken 6zel énlemler kullanma ve montaj kilavuzlarinda belirtilmistir. Kullanma ve montaj kilavuzlarini okuyun ve uygulayin.
(9) Anma 1s1 glicti, soguk iklim kosullari igin (10) Anma is1 giic, sicak iklim kosullari igin (11) Oda i1sitma: Mevsime bagli eneriji verimliligi, soguk iklim kosullari igin (12) Oda
1sitma: Mevsime bagli enerji verimliligi, sicak iklim kosullari igin (13) Yillik enerji tiketimi, soguk iklim kosullari icin (14) Yillik enerji tiketimi, sicak iklim kosullari igin (15) Ses
glici seviyesi, dis (16) Uriin bilgilerinde yer alan tiim veriler, Avrupa direktiflerindeki sartlar gergevesinde belirlenmistir. Bagka yerlerde belirtilen driin bilgilerine gére
farkliliklar, test kosullarinin farkli olmasindan kaynaklanabilir. Sadece bu uriin bilgilerinde yer alan veriler baglayici ve gegerlidir. (17) Hava-su 1si pompasi (18) Su-su Isi
pompasi (19) Toprak kaynak devre sivisi-su Isi pompasi (20) Diisiik sicaklik 1si pompasi (21) ilave 1sitma cihazi (22) Birlesik 1sitma cihazi (23) Oda I1sitma: Anma isi giici,
Isi pompali 1sitma cihazlari ve birlesik 1sitma cihazlari igin Prated anma 1s1 giicl, Pdesignh 1sitma konumundaki norm yiik ile aynidir ve bir Psup ilave 1sitma cihazinin anma
1s1 glicd, ilave I1sitma giict sup(Tj) ile aynidir (24) Oda 1sitma: Mevsime bagl enerji verimliligi (25) Tj = -7 °C, Belirtilen i1sitma konumu giicdi, kismi ylk i¢in oda havasi
sicakliginda ve dis hava sicakliginda Tj (26) Tj = +2 °C, Belirtilen i1sitma konumu gticii, kismi yiik icin oda havasi sicakliginda ve dis hava sicakliginda Tj (27) Tj = +7 °C,
Belirtilen 1sitma konumu giicti, kismi yik igin oda havasi sicakliginda ve dis hava sicakhiginda Tj (28) Tj = +12 °C, Belirtilen isitma konumu gtict, kismi yUk i¢in oda havasi
sicakliginda ve dis hava sicakliginda Tj (29) Tj = iki degerli sicaklik, Belirtilen 1sitma konumu giicii, kismi yiik igin oda havasi sicakliginda ve dis hava sicakliginda Tj (30)
Tj = Isletme sinir deger sicakhg, Belirtilen 1sitma konumu gicti, kismi yiik igin oda havasi sicaklijinda ve dis hava sicakhiginda Tj (31) Tj=-15 °C, Belirtilen 1sitma konumu
glici, kismi yiik igin oda havasi sicakliginda ve dis hava sicakliginda Tj , Hava-su isi pompalari igin (32) iki degerli sicaklik (33) Periyodik aralikli 1sitma konumunda giic
(34) Azalma faktorii, CDH degeri dlgllerek tespit edilmiyorsa azalma faktori igin varsayilan deger Cdh = 0,9'dur. (35) Tj = -7 °C, Belirtilen gii¢ katsayisi veya isitma
katsayisi, kismi ylk igin oda havasi sicaklijinda ve dis hava sicakliginda Tj (36) Tj = +2 °C, Belirtilen gli¢ katsayisi veya isitma katsayisi, kismi ylk igin oda havasi
sicakliginda ve dis hava sicakliginda Tj (37) Tj = +7 °C, Belirtilen gii¢ katsayisi veya isitma katsayisi, kismi yiik i¢in oda havasi sicakliginda ve dis hava sicakliginda Tj
(38) Tj = +12 °C, Belirtilen giic katsayisi veya Isitma katsayisi, kismi yiik igin oda havasi sicakliginda ve dis hava sicakhiginda Tj (39) Tj = iki degerli sicaklik, Belirtilen giic
katsayisi veya Isitma katsayisl, kismi yiik igin oda havasi sicakliginda ve dis hava sicakliginda Tj (40) Tj = Isletme sinir deger sicaklig, Belirtilen giig katsayisi veya Isitma
katsayisi, kismi ylk igin oda havasi sicaklijinda ve dis hava sicakliginda Tj (41) Tj=-15 °C, Belirtilen gli¢ katsayisi veya isitma katsayisi, kismi yik igin oda havasi
sicakliginda ve dis hava sicakliginda Tj , Hava-su i1si pompalari igin (42) isletme sinir deger sicakiigi (43) Periyodik aralikli isletimde giig katsayisi, Belirtilen giic katsayisi
veya Isitma katsayisi, kismi ylik igin oda havasi sicakliginda ve dis hava sicakliginda Tj (44) Isitma suyu isletme sicaklidi sinir degeri (45) Elektrik tiketimi: Kapali durum
(46) Elektrik tiiketimi: "Sicaklik regleri kapali" durumu (47) Elektrik tiiketimi: Hazir durumu (48) Elektrik tiiketimi: Krank karteri isiticisi ile isletme durumu (49) ilave 1sitma
cihazinin anma 1s1 glicli, CDH degeri élgilerek tespit edilmiyorsa azalma faktérii igin varsayilan deger Cdh = 0,9'dur. (50) ilave isitma cihazinin enerji besleme tirii (51)
Ortalama iklim sartlarinin altinda giig kumandasi (52) Ses giicii seviyesi, i¢ (53) Ses giicii seviyesi, dis (54) Azot oksit salinimi (55) Nominal aktarim (56) Ureticinin adresi
(57) Marka adi (58) Montaj, kurulum ve bakim igin alinmasi gereken 6zel 6nlemler kullanma ve montaj kilavuzlarinda belirtiimistir. Kullanma ve montaj kilavuzlarini okuyun
ve uygulayin.
(59) Montaj, kurulum, bakim, sékme, geri déniisiim ve / veya atiklarin bertaraf edilmesine iligkin kullanma ve montaj kilavuzlarini okuyun ve uygulayin. (60) Uriin bilgilerinde
yer alan tiim veriler, Avrupa direktiflerindeki sartlar gergevesinde belirlenmistir. Baska yerlerde belirtilen (iriin bilgilerine gore farkliliklar, test kosullarinin farkli olmasindan
kaynaklanabilir. Sadece bu Uriin bilgilerinde yer alan veriler baglayici ve gegerlidir.
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Uk (1) Hassa mapku (2) Moaeni (3) OnaneHHs NPUMILLEHHS: CE30HHWI Knac eHepreTU4Hoi edpeKTUBHOCTI (4) OnaneHHs NPUMILLEHHS: HOMIHaNbHa TENNoBa NOTYXHICTb, ANS
cepeaHix KniMaTU4HUX yMoB, [ins onantoBanbHWX Npunagie Ta KOMGiHOBaHWX onanioBasbHUX NPUNazis 3 TENMOBUM HACOCOM HOMIHarbHa TennoBa NoTyxHicTe Prated
[OPIBHIOE PO3paxyHKOBOMY HaBaHTaXeHHIO B pexumi onaneHHs Pdesignh, a HoMiHanbHa Tennoea NOTYXHiCTb 4OAATKOBOro onantoBarnbHoro npunagdy Psup fopisHioe
[AoaaTkoBin noTyxHocTi onanerHs sup(Tj) (5) OnaneHHs NPUMILLEHHS: C@30HHa eHepreTUyHa ePekTUBHICTb, ANA CepeaHix KnimaTuyHMX ymoB (6) PiuHe cnoxuBaHHsA eHeprii,
Ansi cepefHix KniMatuiHux ymos (7) PiBeHb 3BYKOBOT NOTYXHOCTI, BcepeauHi (8) Bei cneumdiyHi 3axoam LWOAO MOHTaXYy, BCTAHOBIIEHHS Ta TEXHIYHOrO 06CNYroByBaHHs
onwucaHi B nocibHuKax 3 ekcnnyaTauii Ta BCTaHOBNEHHs. MpounTaiite NociGHUKM 3 ekcnnyaTauii Ta BCTaHOBNEHHS | JOTPUMYITECH iX.

(9) HomiHarnbHa Tennosa NOTYXHiCTb, ANst XONOAHUX KNiMaTuyHKUX ymMoB (10) HomiHanbHa Tennosa NoTyXHiCTb, ANs TennMx KniMatuyHnx ymos (11) OnaneHHs npuMilLeHHs:
Ce30HHa eHepreTnyHa epeKTUBHICTb, AN XONOAHMX KNiMaTUYHKUX yMOB (12) OnaneHHsi NPUMILLEHHS: CE30HHa eHepreTuyHa edPeKTUBHICTb, ANs TeNnuX KNiMaTuyHUX yMOB
(13) PiyHe cnoxwviBaHHs eHeprii, Ans XONoAHWX KniMaTuuHux ymos (14) PiyHe cnoxviBaHHs eHepril, Ans Tennux kniMatuiHux ymos (15) PiBeHb 3ByKOBOI NOTYXXHOCT, 330BHi
(16) Bci xapakTepucTuku, Wo MicTATbCA B iHhopmauiiHux MaTepianax Ao BUpoby, BU3HaYeHi i3 3aCTOCyBaHHSIM NPUMNUCIB EBPONENCHKUX AMPEKTMB. AKLLO iHdopMaLis npo
BMpI6 3 iHLWKMX iHopMaLiiiHMX MaTepianiB Ao BUPOOBY BiApi3HAETLCS, Lie MoXe ByTu CPUYMHEHO IHLIMMKY yMOBaMU NpoBeAeHHst BUNpobyBaHb. BusHayanbHuMm Ta giicHummn
€ NnULLe XapaKTePUCTUKK, LLO MICTATLCS B LMX iHbopMaLinHux maTepianax Ao Bupoby. (17) Tennosui Hacoc noeiTpsi-Boaa (18) Tennosuit Hacoc Boga-soga (19) Tennoswii
Hacoc poscin-Boga (20) HusbkoTemnepaTypHuid Tennoswii Hacoc (21) oaaTtkoBuid onantoBanbHuin npunag, (22) KombiHoBaHuit onantoBaxuii npunag (23) OnaneHHs
NPUMILLIEHHS: HOMiHaNbHa TennoBa NOTYXHiCTb, [Na onanioBanbHUX NpUNagie Ta KOMGIHOBaHWX onanoBanbHKUX NPUNagiB 3 TENIOBUM HACOCOM HOMIHanbHa Tennosa
noTyxHicTb Prated JOpiBHIOE po3paxyHKOBOMY HaBaHTaXeHHIO B pexuMi onaneHHst Pdesignh, a HomiHanbHa TennoBa NoTyXHICTb AOAATKOBOrO onarntoBanbHOro npunagy
Psup popiBHI0E foAaTKoBiN NOTyxHOCTI onaneHHst sup(Tj) (24) OnaneHHs NPUMILLEHHS: Ce30HHa eHepreTuyHa edekTuBHiCTb (25) Tj = -7 °C, BkasaHa NOTYXHICTb B peXxumi
onarneHHs Ans YacTKOBOrO HAaBaHTAXEHHS NPU KIMHATHI TeMneparTypi Ta 30BHiLUHii Temnepatypi Tj (26) Tj = +2 °C, Bka3aHa NOTYXHICTb B PEXWUMi ONaneHHs ans
YaCTKOBOrO HaBaHTaXEHHs NPU KiIMHaTHI TemMnepaTypi Ta 30BHiLWHin TemnepaTypi Tj (27) Tj = +7 °C, BkasaHa NOTYXHICTb B PeXUMi OnaneHHs Ans 4acTKOBOro
HaBaHTaXXEHHs NPy KIMHATHIV TemnepaTypi Ta 30BHiWHi TemnepaTypi Tj (28) Tj = +12 °C, Bka3daHa NOTYXHIiCTb B PEXWUMIi ONaneHHs Afs YaCcTKOBOro HaBaHTaXeHHs Npu
KiMHaTHIA TeMnepaTypi Ta 30BHiLWHIN TemnepaTypi Tj (29) Tj = biBaneHTHa TemnepaTypa, BkasaHa NOTyXHiCTb B peXuMi onaneHHs Ans YacTKOBOTO HaBaHTaXEHHS npu
KiMHaTHIN TemnepaTypi Ta 30BHiLLHIN TemnepaTypi Tj (30) Tj = MpaHuyHa ekcnnyaTauiiiHa Temnepatypa, BkaszaHa NoTyxHICTb B pexuMi onaneHHs Ans YacTKOBOro
HaBaHTaXeHHs1 Npu KiIMHaTHI TeMnepaTypi Ta 30BHiWHiN TemnepaTypi Tj (31) Tj = -15 °C, BkasaHa NOTYXHiCTb B PeXXUMi OnaneHHs Ans 4YacTKOBOTO HaBaHTaXXeHHS npu
KiIMHaTHIN TemnepaTypi Ta 30BHiLLHIN TemnepaTypi Tj , ins Tennosux HacociB nosiTps-soga (32) bisaneHTHa TemnepaTtypa (33) MOTYyXHICTb NPU LMKIIYHOMY iHTEpBanbHOMY
pexwumi onaneHHs (34) ®akTop 3MeHLeHHs, Ao 3Ha4eHHs CDH He BU3HaYaeTbCs LUNSXOM BUMIPIOBaHHS, TO ANSA (pakTopa 3MEHLUEHHS 3aCTOCOBYETLCS 3aAaHe 3HaYeHHs
Cdh = 0,9. (35) Tj = -7 °C, Bka3aHui1 NOKa3HUK NOTYXHOCTi B PEXMUMI ONaneHHs Afs YaCTKOBOrO HaBaHTaXXeHHs NP KiMHaTHIN TemMnepaTypi Ta 30BHILLHIN TemnepaTypi Tj
(36) Tj = +2 °C, Bka3aHui1 NOKa3HUK NOTYXXHOCTi B PEXUMi ONaneHHs Ans YaCTKOBOro HaBaHTaXeHHs Npu KIMHATHIN TeMnepaTypi Ta 30BHiLLHIn Temnepatypi Tj (37) Tj=+7
°C, BkasaHuii NoKkasHWK NOTYXXHOCTI B PEXVMi OnaneHHs Ans YacTKOBOTO HAaBaHTAXEHHS NpW KiMHATHi TemnepaTypi Ta 30BHilWHil Temnepatypi Tj (38) Tj=+12 °C,
BkazaHwii nokasHUK MOTYXXHOCTI B peXUMi OnaneHHs Ans YaCTKOBOro HaBaHTaXEHHS NPpu KIMHATHI TemnepaTypi Ta 30BHiLUHi Temnepatypi Tj (39) Tj = biBaneHTHa
Temnepatypa, BkasaHuii nokasHuK NOTYXXHOCTI B PeXuMi OnarneHHs Ans YaCTKOBOTO HAaBaHTAXEHHS NPW KiMHATHI TeMnepaTypi Ta 30BHilWHi Temnepatypi Tj (40) Tj =
[paHnyHa ekcnnyatauitHa TemnepaTypa, BkasaHuin NoKa3HWK NOTYXXHOCTI B PEXWUMi ONaneHHs Ans YacTKOBOroO HaBaHTaXEHHS NpU KiIMHATHIN TeMnepaTypi Ta 30BHILLHI
Temnepartypi Tj (41) Tj=-15 °C, BkasaHuii NOKa3HWK NOTYXXHOCTI B PEXWMi ONaneHHs 4ns YacTKOBOTO HAaBaHTAXEHHS NPK KiIMHATHI TemnepaTypi Ta 30BHiLLHi
Temnepartypi Tj , [ina Tennoeumx Hacocis NoBiTps-Boaa (42) MpaHnyHa ekcnnyaTauiiia Temnepatypa (43) Moka3HUK NOTYXXHOCTi NP LIMKNIYHIl iHTepBanbHiin ekcnnyarauii,
Bka3zaHwii nokasHWK MOTYXXHOCTI B PeXUMi onaneHHs Ansi YaCTKOBOTO HAaBaHTAXKEHHS NPW KIMHATHI TeMnepaTypi Ta 30BHilUHi Temnepatypi Tj (44) MpaHU4He 3HaYEHHS
poboyoi Temnepatypv Boau cuctemu onaneHHs (45) CnoxuBaHHSA CTPyMy: Y BAMKHEHOMY CcTaHi (46) CnoxuBaHHS CTPyMy: y CTaHi "perynsitop TemnepaTypy BUMKHEHWIA"
(47) CnoxuBaHHA CTPYMy: Y CTaHi roToBHOCTI (48) CnoxuBaHHs CTPyMy: eKcrnnyaTaLiiiHuid cTaH 3 nigirpisom kapTtepa (49) HomiHarnbHa TennoBa NoTyXHiCTb AOAATKOBOIO
onantoBanbHoro npunagy, Akwo 3HaveHHs CDH He BM3Ha4aeTbCA WNSIXOM BUMIPIOBAHHS, TO ANs hakTopa 3MEHLUIEHHS 3aCTOCOBYETLCS 3aAaHe 3HadeHHs Cdh = 0,9. (50)
Twvn ninBeaeHHs eHeprii goaaTkoBoro onantosansHoro npunagy (51) PeryntoBaHHs NOTYXHOCTi NpM NOMIPHWUX YMOBax HaBKOSULLHBOTO cepeoBuLla (52) PiBeHb 3BYKOBOI
NoTYXHOCTi, BcepeauHi (53) PiseHb 3BykoBOI NOTYXHOCTI, 330BHi (54) Buknan okcuay asoty (55) HomiHanbHa BuTpata (56) Aapeca Bupo6Huka (57) Hassa mapku (58) Bci
cneundiyHi 3axoam LWOAO MOHTaXy, BCTAHOBMEHHS Ta TEXHIYHOro obcnyroByBaHHS onucaHi B NociGHMKax 3 ekcrinyaTauii Ta BcTaHOBNEeHHs. [NpoyuTaiite nocibHuku 3
ekcnnyaTauii Ta BCTaHOBMEHHS | JOTPUMYNTECH iX.

(59) NpouuTaiite po3ainu NociGHUKIB 3 ekcnnyaTaLii Ta BCTAaHOBMNEHHS, LLO CTOCYIOTLCS MOHTaXy, BCTAHOBIIEHHS!, TEXHIYHOTO 06CNyroByBaHHs, AEMOHTaXY, BTOPUHHOI
nepepobku Ta / un yTunisadii i AoTpuMyiiTecs ix. (60) Bci xapakTepucTukm, LWo MiCTATLCS B iHbopMaLinHnX MaTepianax 4o BUpoOy, BU3HAYEHI i3 3aCTOCYBaHHSIM NpUNUCis
€BPONENCbKMX APeKTUB. AKLO iHhopmaLis npo BUPIG 3 iHLWMX iHopMaLiiHMX MaTepianiB Ao BUPOBY BiAPI3HAETLCA, Lie MOXe ByTU CNPUYMHEHO iHLIMMK yMOBaMmn
npoBeAeHHs1 BUNpobyBaHb. BuaHayanbHMMK Ta AiicHUMM € NnLLe XapakTepUCTUKY, Lo MICTATLCA B LMX iHpopMaLiiHuX MaTepianax Ao BUpoby.
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pl (1) Nazwa marki (2) Modele (3) Ogrzewanie pokojowe: klasa efektywnosci energetycznej zalezna od pory roku (4) Ogrzewanie pokojowe: znamionowa moc ogrzewania, do
umiarkowanych warunkéw klimatycznych, W przypadku kottéw grzewczych i wielofunkcyjnych kottéw grzewczych z pompg ciepta, znamionowa moc ogrzewania Prated jest

réwna obcigzeniu normatywnemu w trybie ogrzewania Pdesignh, a znamionowa moc ogrzewania dodatkowego kotta grzewczego Psup jest réwna dodatkowej mocy
ogrzewania sup(Tj) (5) Ogrzewanie pokojowe: efektywnos¢ energetyczna zalezna od pory roku, do umiarkowanych warunkéw klimatycznych (6) Roczne zuzycie energii, do
umiarkowanych warunkéw klimatycznych (7) Poziom mocy akustycznej w pomieszczeniach (8) Wszystkie specjalistyczne procedury montazu, instalowania i konserwacji
zostaty opisane w instrukcjach instalacji i obstugi. Nalezy przeczyta¢ i przestrzegac instrukciji instalacji i obstugi. (9) Znamionowa moc ogrzewania, do zimniejszych
warunkoéw klimatycznych (10) Znamionowa moc ogrzewania, do cieplejszych warunkéw klimatycznych (11) Ogrzewanie pokojowe: efektywno$¢ energetyczna zalezna od
pory roku, do zimniejszych warunkéw klimatycznych (12) Ogrzewanie pokojowe: efektywno$¢ energetyczna zalezna od pory roku, do cieplejszych warunkéw klimatycznych
(13) Roczne zuzycie energii, do zimniejszych warunkéw klimatycznych (14) Roczne zuzycie energii, do cieplejszych warunkéw klimatycznych (15) Poziom mocy akustycznej
na zewnatrz (16) Wszystkie dane zawarte w informacjach o produkcie zostaty ustalone z uwzglednieniem zalecen dyrektyw europejskich. Réznice wzgledem informaciji o
produkcie wymienionych w innym miejscu mogg wynika¢ z innym warunkéw badania. Miarodajne i obowigzujgce sg jedynie dane zawarte w tych informacjach o produkcie.
(17) Pompa ciepta powietrze/woda (18) Pompa ciepta woda-woda (19) Pompa ciepta solanka/woda (20) Pompa ciepta niskiej temperatury (21) Dodatkowy kociot grzewczy
(22) Kociot grzewczy wielofunkcyjny (23) Ogrzewanie pokojowe: znamionowa moc ogrzewania, W przypadku kottéw grzewczych i wielofunkcyjnych kottéw grzewczych z
pompa ciepta, znamionowa moc ogrzewania Prated jest réwna obcigzeniu normatywnemu w trybie ogrzewania Pdesignh, a znamionowa moc ogrzewania dodatkowego kotta
grzewczego Psup jest réwna dodatkowej mocy ogrzewania sup(Tj) (24) Ogrzewanie pokojowe: efektywnos¢ energetyczna zalezna od pory roku (25) Tj = -7 °C, Podana moc
w trybie ogrzewania dla mocy czesciowej w pokojowej temperaturze powietrza oraz temperaturze powietrza zewnetrznego Tj (26) Tj = +2 °C, Podana moc w trybie
ogrzewania dla mocy czesciowej w pokojowej temperaturze powietrza oraz temperaturze powietrza zewnetrznego Tj (27) Tj = +7 °C, Podana moc w trybie ogrzewania dla
mocy czesciowej w pokojowej temperaturze powietrza oraz temperaturze powietrza zewnetrznego Tj (28) Tj = +12 °C, Podana moc w trybie ogrzewania dla mocy
czesciowej w pokojowej temperaturze powietrza oraz temperaturze powietrza zewnetrznego Tj (29) Tj = temperatura dwuwartosciowa, Podana moc w trybie ogrzewania dla
mocy czesciowej w pokojowej temperaturze powietrza oraz temperaturze powietrza zewnetrznego Tj (30) Tj = wartos¢ graniczna temperatury pracy, Podana moc w trybie
ogrzewania dla mocy czesciowej w pokojowej temperaturze powietrza oraz temperaturze powietrza zewnetrznego Tj (31) Tj =-15 °C, Podana moc w trybie ogrzewania dla
mocy czesciowej w pokojowej temperaturze powietrza oraz temperaturze powietrza zewnetrznego Tj , Do pomp ciepta powietrze-woda (32) Temperatura dwuwarto$ciowa
(33) Moc w cyklicznym interwatowym trybie ogrzewania (34) Wspoétczynnik strat (chtodny), Jesli warto$¢ CDH nie jest ustalana na podstawie pomiaru, obowigzuje
wspotczynnik zmniejszenia wartosci zadanej Cdh = 0,9. (35) Tj = -7 °C, Podany wskaznik mocy lub warto$¢ ogrzewania dla mocy czesciowej w pokojowej temperaturze
powietrza oraz temperaturze powietrza zewnetrznego Tj (36) Tj = +2 °C, Podany wskaznik mocy lub warto$¢ ogrzewania dla mocy czesciowej w pokojowej temperaturze
powietrza oraz temperaturze powietrza zewnetrznego Tj (37) Tj = +7 °C, Podany wskaznik mocy lub warto$¢ ogrzewania dla mocy czegsciowej w pokojowej temperaturze
powietrza oraz temperaturze powietrza zewnetrznego Tj (38) Tj = +12 °C, Podany wskaznik mocy lub warto$¢ ogrzewania dla mocy czesciowej w pokojowej temperaturze
powietrza oraz temperaturze powietrza zewnetrznego Tj (39) Tj = temperatura dwuwarto$ciowa, Podany wskaznik mocy lub warto$¢ ogrzewania dla mocy czesciowej w
pokojowej temperaturze powietrza oraz temperaturze powietrza zewnetrznego Tj (40) Tj = warto$¢ graniczna temperatury pracy, Podany wskaznik mocy lub warto$é
ogrzewania dla mocy cze$ciowej w pokojowej temperaturze powietrza oraz temperaturze powietrza zewnetrznego Tj (41) Tj =-15 °C, Podany wskaznik mocy lub warto$¢
ogrzewania dla mocy czesciowej w pokojowej temperaturze powietrza oraz temperaturze powietrza zewnetrznego Tj , Do pomp ciepta powietrze-woda (42) warto$¢
graniczna temperatury pracy (43) Efektywnos$¢ w okresie cyklu w interwale, Podany wskaznik mocy lub warto$¢ ogrzewania dla mocy czgséciowej w pokojowej temperaturze
powietrza oraz temperaturze powietrza zewnetrznego Tj (44) Warto$¢ graniczna temperatury pracy wody grzewczej (45) Zuzycie pradu: stan wytaczony (46) Zuzycie pradu:
"Regulator temperatury w stanie wytgczonym" (47) Zuzycie pradu: stan gotowosci (48) Zuzycie pradu: stan pracy z ogrzewaniem skrzyni korbowej (49) Znamionowa moc
cieplna dodatkowego kotta grzewczego, Jesli warto§¢ CDH nie jest ustalana na podstawie pomiaru, obowigzuje wspoétczynnik zmniejszenia wartosci zadanej Cdh = 0,9. (50)
Rodzaj doprowadzanej energii dodatkowego kotta grzewczego (51) Sterowanie mocg w umiarkowanych warunkach klimatycznych (52) Poziom mocy akustycznej w
pomieszczeniach (53) Poziom mocy akustycznej na zewnatrz (54) Emisja tlenkdw azotu (55) Przepustowos$¢ znamionowa (56) Adres producenta (57) Nazwa marki (58)
Wszystkie specjalistyczne procedury montazu, instalowania i konserwaciji zostaty opisane w instrukcjach instalacji i obstugi. Nalezy przeczyta¢ i przestrzega¢ instrukciji
instalacji i obstugi. (59) Nalezy przeczyta¢ i przestrzegac instrukcji instalacji i obstugi dotyczacych montazu, instalowania, konserwacji, demontazu, recyklingu i/lub utylizacji.
(60) Wszystkie dane zawarte w informacjach o produkcie zostaty ustalone z uwzglednieniem zalecen dyrektyw europejskich. Réznice wzgledem informaciji o produkcie
wymienionych w innym miejscu mogg wynika¢ z innym warunkéw badania. Miarodajne i obowigzujgce s3 jedynie dane zawarte w tych informacjach o produkcie.
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